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Potopna crpalka za dezevnico
Villager VRP 4000 C
ORIGINALNA NAVODILA ZA UPORABO
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UVOD IN VARNOST

Zahvaljujemo se Vam za nakup nasega izdelka. Naprava je elektri¢na Crpalka, ki se
uporablja za Crpanje vode. Po odpiranju embalaZe najprej preverite, ¢e so vsi deli
prilozeni in neposkodovani. Ce kakien del manjka ali je poskodovan, naprave ne
uporabljajte in se posvetujte s pooblas¢enim prodajalcem ali serviserjem. Navodila
za uporabo shranite in jih imejte vedno na voljo. Pri prodaji ali posojanju naprave
priloZite ta navodila.

VARNOSTNA OPOZORILA

1. Vse vti¢nice morajo biti ozemljene.

2. Nikoli ne vlecite za kabel in ne prenasajte naprave tako, da vlecete za kabel.

3. Kabel namestite na varno mesto, kjer je zasciten pred ostrimi robovi, oljem ali
toploto. Kabla ne zvijajte, vlecite in ne stiskajte.

4. Pred priklopom na napajanje preverite, ¢e je napajalna napetost enaka
napetosti naprave.

5. Menjavo delov in popravila lahko opravlja samo pooblascen serviser.

6. Elektricne povezave lahko opravljajo samo izkuseni elektricarji ali pooblasceni
serviserji. Upostevajte drzavne predpise.

7. Napravo prikljucite na vir napajanja z zas¢itno varovalko z izklopnim tokom
najvec 30 mA.

8. Pred vsako uporabo preglejte kabel in vtika¢ za poSkodbe. PoSkodovan
napajalni kabel ali vtikac lahko zamenja samo pooblasc¢en serviser.

9. Napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, samo ¢e so pod nadzorom
odrasle osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost. Naprave ne smejo
uporabljati osebe in otroci z zmanjSanimi fizicnimi, psihi€nimi in mentalnimi
sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkuSenj z uporabo tovrstnih naprav, razen
¢e so pod nadzorom izkuSene osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost. Otroci
se ne smejo igrati z napravo.

10. V primeru puscanja maziva obstaja nevarnost onesnaZzenja vodnega vira.

11. Crpalke priklju¢ite samo na zadcitene vti¢nice v skladu s predpisi.

12. Ne uporabljajte ¢rpalke, ¢e so v vodi osebe ali Zivali.

13. Pred ¢iScenjem ali vzdrZzevanjem vedno odstranite vtikac iz vticnice.

14. Posvetujte se s pooblas¢enim serviserjem.

15. Vtika¢ na vticnici ali na podaljSevalnem kablu mora biti vodotesen. Vtikaca in

podaljSevalnega kabla nikoli ne potopite v vodo. Priporo¢amo, da je vti¢nica
vsaj 60 mm nad tlemi.
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Vrsta nevarnosti:

Neupostevanje teh navodil lahko povzroci veliko nevarnost
A tezjih telesnih poskodb ali celo smrti. Nikoli ne popravljajte
Nevarnost! poskodovanega napajalnega kabla ali vtikaca.

SESTAVLJANIJE IN PRIPRAVA ZA UPORABO

Pred prvo uporabo na rocaj pritrdite dovolj dolgo vrv. Vrv lahko po potopitvi v
tekoc€ino uporabite za dviganje naprave iz tekocine.

Namestitev

Napravo lahko namestite v prostor z merami najmanj 60x60 cm.

Najvecja globina potopitve je navedena v tabeli s tehni¢nimi podatki.

Med namestitvijo bodite previdni, da ne zamasite sesalne odprtine in pazite, da je
naprava stabilno namescena.

Nastavitev stikala

1.

Naprava ima plovec s stikalom za vklop/izklop ¢rpalke. Plovec je pritrjen na
kablu. DolZina kabla doloca viSino vklopa in izklopa ¢rpalke. DolZino kabla lahko
brezstopenjsko nastavljate. Odvijte vijake za pritrditev kabla, nastavite
ustrezno dolZino in privijte vijake.

Pred vklopom crpalke opravite spodaj opisane preglede.

Plovec s stikalom mora biti vedno namescen, dolzina kabla pa mora biti
ustrezno nastavljena, da se naprava lahko vklaplja in izklaplja. To preverite
tako, da plovec pocasi premaknete iz zgornjega poloZaja na spodnjega. Ko
premikate plovec, se mora naprava vklopiti in izklopiti (odvisno od poloZaja).
DolZina kabla mora biti ustrezno nastavljena. Pazite, da je kabel za plovec po
nastavitvi dovolj dolg, da omogoc¢a normalen vklop in izklop naprave. Ce je
kabel prekratek, ¢rpalka ne deluje pravilno.

Dolzino kabla plovca morate nastaviti tako, da se v spodnjem poloZaju ne
dotika ohisja ¢rpalke. Opozorilo: nevarnost vklopa naprave brez vode.

Plovec s stikalom mora prosto lebdeti v vodi, da naprava samodejno deluje.
Vklop in izklop naprave se uravnava s poloZajem plovca, ki je odvisen od
gladine vode.
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Nevarnost poskodb naprave!
A Naprave nikol ne dvigajte tako, da vlecete za kabel ali za tlacno
cev, saj jih lahko poskodujete. Plovec s stikalom se mora prosto
premikati. Crpalka nikoli ne sme biti vklopliena brez vode.

Nevarnost!

Pozor!

Nikoli ne uporabljajte crpalke brez namescene tlacne cevi, saj
se lahko crpalka zacne obracati okoli vzdolzne osi.

Ko je ¢rpalka namescena, morate redno preverjati stanje vrvi,
saj se lahko vrv scasoma obrabi ali poskoduje, kar povzroca
tezave pri odstranjevanju ¢rpalke.

e

Priklop tla¢ne cevi

e  Prikljucite tla¢no cev na izhodni prikljucek. Vsi spoji morajo biti zatesnjeni s
tesnilnim trakom.

e Ce uporabljate gibljive cevi, morate na izhodni priklju¢ek najprej namestiti
adapter za cev.

e Cev dobro namestite na adapter in jo pritrdite s sponko za cev.

e  Pri redni uporabi na napravo namestite trde cevi. Priporo¢amo uporabo trdih
cevi in protipovratnega ventila v neposredni blizini naprave, ki preprecuje
iztekanje tekocine.

Na rocaj ¢rpalke pritrdite moéno vrv in z vrvjo spustite érpalko v tekocino. Crpalko
vedno potapljajte pod kotom, da se pri sesalnem delu odstranijo vsi mehurcki.
Napravo potopite pocasi in jo namestite na Zeleni polozaj, ko je popolnoma
potopljena. Crpalko namestite na dno vodnega vira. Po namestitvi pritrdite zgornji
del vrvi, da lahko ¢rpalko tudi premikate in odstranite. Naprava se vklopi Sele po
priklopu vtikaca v vti¢nico.

Nikoli ne ¢rpajte vnetljivih, agresivnih (bencin, petrolej, itd.) ali
® zdravju Skodljivih tekocin in fekalij. S ¢rpalko ne smete crpati
1 umazane vode, ki vsebuje abrazivne materiale, kot so pesek,
umazanija, blato ali ilovica. Temperatura tekocine ne sme biti
vi$ja od 35°C.
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Villager

NAPAKE IN ODPRAVLIANJE NAPAK PRI DELOVANJU

Pri Stevilnih napakah pri delovanju so pogosti vzroki manjSe nepravilnosti, ki jih
lahko odpravite sami. Preden nesete napravo na servis, si poglejte tabelo na
naslednji strani in poskusajte sami odpraviti napake. To prihrani ¢as in vas denar.

Problem

Mozni vzrok

Odpravljanje napak

Crpalka se ne
vklopi.

1. Naprava ni priklju¢ena na
napajanje.

2. Crpalka ni vklopliena
(plovec s stikalom).

1. Preverite, Ce je naprava
prikljucena na napajanje.
2. Dvignite plovec s stikalom.

Crpalka ne érpa
vode.

1. Zamasena sesalna
odprtina.
2. Zvita tlacna cev.

1. Ocistite sesalno odprtino.
2. Poravnajte cev.

Crpalka se ne
izklopi.

1. Plovec se ne spusti
(premika).

1. Pravilno namestite crpalko v
vodo v navpi¢nem poloZaju.

Crpalka ima
prenizek pretok.

1. Zamasena sesalna
odprtina.

2. Poskodovani ali obrabljeni
notranji deli zaradi ¢rpanja
delcev.

1. Ocistite sesalno odprtino.

2. Ocistite ¢rpalko in zamenjajte
poskodovane ali obrabljene
dele.

Crpalka se izklopi
takoj po vklopu.

1. Crpanje prevet
onesnazene vode povzroci
zatikanje ¢rpalke. Toplotno
stikalo samodejno izklopi
motor, da prepredi
pregrevanje.

2. Previsoka temperatura
vode. Toplotno stikalo
samodejno izklopi motor, da
prepredi pregrevanje.

1. Odstranite vtikac iz vticnice in
ocistite ¢rpalko.

2. Temperatura vode ne sme
biti vi§ja od 35°C.
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Ocistite zunanjost naprave - izperite jo s Cisto vodo. S krtaco in blagim Cistilom
odstranite trdovratno umazanijo. Crpalko potopite v posodo s ¢isto vodo in jo
vklopite. Naprava naj bo nekaj ¢asa vklopljena, da se o isti tudi notranjost.

° Pozor!
1 Pred ponovno uporabo vedno najprej ocistite crpalko in
preprecite zamasitev ¢rpalke z umazanijo.

Shranjevanje
Izklopite napravo in odklopite sestavne dele ter jih odistite in vse skupaj shranite na
suhem in varnem mestu, ki je zasciteno pred zamrzovanjem.

Namen uporabe

Ta tip Crpalke se veCinoma uporablja v kleteh za preprecevanje pronicanja vode ali
poplavljanje kleti. Lahko se uporablja tudi za dovajanje ali odvajanje vode v
gospodinjstvu, kmetijstvu, vrtnarstvu ali drugih panogah.

Nevarnost poSkodb naprave!
A Zmrzal povzroci poskodbe prikljucenih elektri¢nih naprav in

| . v : & iei i
Nevarnost! pripomockov, saj ves ¢as vsebujejo nekaj vode.

Odlaganje

Simbol precrtanega smetnjaka na napravi ali embalaZzi pomeni, da naprave in
embalaze ne smete odlagati med ostale domace odpadke. Elektricnega orodja,
pripomockov in embalaze se morate znebiti v skladu s predpisi za odstranjevanje
elektri¢nih naprav in ostalih odpadkov. S pravilnim odstranjevanjem pripomorete k
zasCiti okolja in ustvarjanju zdravega Zivljenjskega prostora. Ponovna uporaba
recikliranega materiala zmanjsa onesnaZevanje okolja. Pozanimajte se o lokalnih
predpisih za odstranjevanje elektri¢nih naprav.
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TEHNICNI PODATKI

Napajanje 230 V/50 Hz
Poraba 400 W
Razred zascite IPX8
Najvecja dobavna visina 11m
Najvedji pretok 4000 I/h
Najvecja globina 7m
Najvecja velikost delcev 0,5 mm
A Nevarnost poskodb naprave!

Predpisana velikost delcev ne velja samo za trde delce kamenja

Nevarnost!

in peska, temvec tudi za mehkejse delce, ki jih ne smete crpati.
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ES izjava o skladnosti

Po Direktivi 2014/35/EU o elektri¢ni opremi, ki je namenjena za uporabo znotraj
dolocenih napetostnih mej, priloga IV

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis naprave - stroja: Potopna ¢rpalka za dezevnico
Villager VRP 4000 C

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava — izdelek v
skladu z dolo¢ili predpisov:
e Direktiva 2014/35/EU o elektri¢ni opremi, ki je namenjena za uporabo znotraj
dolocenih napetostnih mej
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruZljivosti
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih
snovi v elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS)

Harmonizirani in drugi standardi:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60335-1:2012+A11+A12

EN 60335-2-41:2003+A1+A2

EN 62233:2008
Odgovorna oseba pooblascena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije: Zvonko
Gavrilov, na naslovu druzbe Villager d.o.o, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 01.11.2018
Pooblascena oseba za sestavljanje izjave v imenu proizvajalca
Zvonko Gavrilov

gﬁw
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PLASTIC RAIN WATER PUMP
Villager VRP 4000 C
ORIGINAL INSTRUCTION MANUAL

CEIPX8% X i
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INTRODUCTION AND SAFETY

Thank you for purchasing this product.Please read these instructions, and keep
them for future reference.

This tool is an electric pump. It is used for pumping water and other similar water
applications.

After opening the package, please ensure that the products are complete (if any).

If the products are damaged or there is something missing, please do not use it and
bring it back to your dealer.

If you give this tool to another person, please give him this instruction manual.

SAFETY INSTRUCTION

1. All electrical sockets must be earthed.

2. No power cord should be used for transporting or fixing the equipment.

3. Don't pull the power cord on the sharp edge and don't press the power cord.

4. The power supply voltage must be the same as the voltage given on the model
board.

5. To avoid hazards, all installation and replacement of components can only be
carried out by authorized customer service personnel.

6. Electrical connections can only be performed by electrical professionals, and
please comply with state regulations for this.

7. The pump must be connected with a current type leakage current breaker which
carry a rated leakage current of no more than 30 MA.

8. Check the connection of the plug before running. If the wire is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, the agent or the relevant technical personnel to
avoid any danger.

9. The device is suitable for children at eight or older. People with sensory or
physical disabilities or deficiencies are required to use under supervision or
knowledge of safety, use and danger. Children are not allowed to wash or maintain
equipment without supervision.

10. Liquid contamination may be caused by leakage of lubricating oil.

11. The water pump can be connected with a shock proof plug installed in
accordance with the regulations.

12. Do not use pumps when there is someone in the water.

13. When cleaning and maintaining, please disconnect the water pump from the
main power supply).

14. Please contact technical staff.

15. Connectors for power plugs and extension cables must be made sure that they
are watertight and must not be placed in the water. Furthermore, connectors
cannot be placed on the ground. It is recommended to ensure that the outlet is at

2
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least 60 mm from the ground.

A None follow of the safety tips will have the life risk brought by the
Attention! current!

Danger type and source:
A None follow of the safety tips will have the life risk brought by the
current!
Do not repair the power cord if there is any external damage to the
power cord or plug.

Danger!

Long enough and strong ropes should be attached to thehandle before the first
use. When the pump is immersed into the liquid, the rope along with a handle can
be used to balance the pump.

Installation

The equipment requires an area of at least 60x60cm.

Depth of equipment immersed in technical parameters.

When installing the equipment, make sure the suction opening will not be blocked
by foreign objects to keep the equipment stable.

Set toggle switch

1. A change-over switch is a device that can be steplesslyadjusted. For this, you
first need to loosen the screws. The position control height of the switch water can
be set by stepless adjusting the length of the power line.

2. Please check the following items before the pump starts running:

3. A float switch must be installed so that it is easy to switch between the ON and
OFF switching points. This should be checked, and the floating switch should be
carefully picked up and put down again. When you do this, pay attention to the
switching status of the switch.

4. Ensure the distance between the top of the floating switch and switch line card
buckle is not too small. If the distance is too small, it cannot guarantee normal
work.

5. When you set up the float switch, make sure that the switch does not touch the
base before the pump is opened. Warning: There is a risk of dry running.

6. Set the switch to automatically control the height of the water level by adjusting
the position of the float switch cable at the card line).

7. Please check the following items before the pump starts running:
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8. The float switch must be clamped at the card line so that it can normally float,
control, turn on and off. This should be checked, and the floating ball switch should
be carefully picked up and put down again. When you do this, pay attention to the
switching status of the switch.

9. Ensure the distance between the top of the floating switch and switch line card
buckle is not too small. If the distance is too small, it cannot guarantee normal
work.

10. When you set up the float switch, make sure that the switch does not touch the
base before the pump is opened. Warning: There is a risk of dry running.

Risk for equipment damage!
Do not lift the pump by cable or pressure hose, because these
A cables or pressure hoses are not designed for tensile strength from
Attention! pump Weight.
The float switch must be able to move freely and the submersible
pump cannot be used in a dry environment.

Attention:
For rope handling: Do not operate the pump without the pressure
® hose to prevent the pump from twisting around its longitudinal axis.
1 In continuous use of a pump with a rope, the condition of the rope
must be checked periodically, as it may break with increasing use
time.
OPERATION

Connecting pressure pipe

- Screw the pressure pipe onto the pressure connector. All joint connections must
be sealed with a threaded sealing stripe.

- When using the hose, screw the right hose adapter into the pressure connector.

- Secure the hose firmly to the hose adapter and secure it with a hose clamp).

If it is used occasionally, please use a suitable pipe. A rigid pipe with a check valve is
recommended for use in a fixed position. This can be done at the close of the
machine to prevent liquid backflow.

Use a strong rope to connect the handle of the pump and dip it into the liquid to be
conveyed at a certain angle, so that the lower side of the device has no bubble
formation to prevent the bubbles from being sucked in. Put the equipment down
slowly, and once the pump is submerged, it can be adjusted again. The pump is

4
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arranged at the bottom of a liquid container, Fasten the end of the rope after
lowering so that the pump can also be handled when hanging on the rope. The
pump can work after the device is connected to the main power source.

The pump

e

ERROR SHOOTING
In most cases, you will be able to troubleshoot problems easily by yourself. Before
you contact us, please refer to the following table for technical support. This will
help you save a lot of work and possible expenses.

is not allowed to transport corrosive substances,
flammable and explosive substances (such as gasoline, petroleum,
nitro diluent), grease, oil, brine and toilet equipment sewage, as well
as low mobility mud sewage. The temperature of the liquid cannot
exceed 35 °C.

Error

Reasons

Errorshooting

The pump cannot

1. Unconnected power.

1. Check power supply.

2. The pressure hose is bent.

start 2. The float switch is not turned | 2. Lift the float switch
on. up.
No water 1. Inlet obstruction. 1. Clean the inlet.

2. Adjusting hose.

The pump cannot
close.

1. The floater cannot sink.

1. Put the pump in the
vertical well bottom
correctly.

Too small flow
rate.

1. Inlet obstruction.

2. Debris and particles cause
the wear of a critical part of the
pump which reduces the flow
of the pump.

1. Clean the inlet.
2. Clean the pump and
replace worn parts.

Close the pump
after a short period
of time.

1. If the water is too dirty, the
pump may stall, and the heat
protector will cut off the water
pump motor power supply.

2. If the water temperature is
too high, the heat protector will
cut off the water pump motor
power supply.

1. Disconnect the main
power supply and
clean the water pump.

2. Ensure that the
maximum water
temperature is not
exceeded 35°C.
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CLEANING

Clean the equipment from the outside.

Flush with clean water. Use brush and detergent to remove stubborn pollution.
Immerse the pump into a container with clean water, open it for running a while,
and flush it in the pump.

o Attention:
1 Before using the pump again, first "clean" to prevent any possible dirt
residue which could affect the equipment operation.

Storage
If there is a risk of frost, remove equipment and accessories, and clean and store it
a place protected from frost.

Using scope

The pump is mainly used in a basement. When installed at the bottom of the shaft,
the pump prevents seeper in the basement. It can also be used for water supply
and drainage, such as household, agriculture, gardening, pipelines and other
suitable occasions.

A Risk for equipment damage!
Frost will destroy electrical appliances and accessories, because

Attention! .
they always contain water.

PROCESS EQUIPMENT

Products marked with adjacent symbols shall not be treated as
domestic rubbish. You must deal with these old electrical and
electronic equipment separately.
Please contact local authorities to see if they can be handled properly.
B \)ae the old equipment available for recycling, processing, or other
forms of second use by separate handling.
You can avoid polluting the environment by doing so.
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TECHNICAL DATA

Nominal voltage 230V / 50Hz
Nominal output 400 W
Protection type IPX8
Max. supply height 11m
Max. conveying amount 4000 I/h
Max. submersion depth 7m
Max. Grain size 0,5mm

Risk for equipment damage!
A The particle size mentioned cannot be used for simple gravel or
Attention!  gtone, but suitable for soft, variability of particles or similar things
which cannot put into the water pump.
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Declaration of conformity

According to the Directive 2014/35/EU on electrical equipment designed for use
within certain voltage limits, Annex IV

Villager d.o.b.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Description of the machinery: ~ PLASTIC RAIN WATER PUMP
Villager VRP 4000 C

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed and
manufactured in accordance with:
e Directive 2014/35/EU on electrical equipment designed for use within certain
voltage limits
e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility
e Directive 2011/65/EU, (EU) 2015/863 on the restriction of use of certain
hazardous substances in electrical and electronic equipment (RoHS)

The harmonized and other standards:
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 60335-1:2012+A11+A12
EN 60335-2-41:2003+A1+A2
EN 62233:2008

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko
Gavrilov, at the company Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 01.11.2018

The person authorized to make a statement on behalf of the manufacturer
Zvonko Gavrilov

gﬁ N
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PLASTICNA PUMPA ZA KISNICU
Villager VRP 4000 C
ORIGINALNO UPUTSTVO ZA UPOTREBU
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PREDSTAVLUIANIJE | BEZBEDNOST

Hvala Vam na poverenju, koje ste nam ukazali kupovinom naseg proizvoda.
Procitajte ove instrukcije i saCuvajte ih radi kasnijeg koriséenja.

Ovaj uredjaj je elektricna pumpa. Koristi se za pumpanje vode i ostale sli¢ne
primene u vezi vode.

Nakon otvaranaja pakovanja, molimo Vas da se uverite da je proizvod kompletan.
Ukoliko su proizvodi osSteceni ili neki elementi nedostaju, molimo Vas da ga ne
koristite, vec se obratite prodavcu.

Ukoliko ovaj proizvod dajete ili pozajmljujete drugoj osobi, uz uredjaj mu obavezno
dajte i ovo uputstvo.

BEZBEDNOSNE INSTRUKCUE

1. Sve elektri¢ne uti¢nice moraju biti uzemljene.

2. Nijedan napojni kabal ne sme biti koris¢éen za transportovanje ili fiksiranje
opreme.

3. Nemojte vuci napojni kabal preko ostrih ivica i nemojte pritiskati napojni kabal.
4. Napon napojnog kabla mora biti isti kao napon koji je dat na plocici uredjaja.

5. Da bi se izbegle opasne situacije, sve instalacije i zamene komponenti se smeju
izvesti samo od strane ovlaséenog servisnog centra.

6. Elektricne prikljuc¢ke smeju izvoditi samo profesionalni kvalifikovani elektricari uz
pridrZavanje opstih i lokalnih propisa.

7. Pumpa mora biti priklju¢ena sa sklopkom - koja reaguje na struju curenja
nominalne vrednosti ne ve¢e od 30mA.

8. Proverite prikljucak utikaca pre rada. Ukoliko je Zica oStecena, mora biti
zamenjena u ovlaséenoj servisnoj radionici — kako bi se izbegla bilo kakva opasnost.
9. Uredjaj je podesan za decu stariju od osam godina. Osobe sa ¢ulnim ili fizickim
invaliditetom ili nedostacima - smeju da koriste ovaj uredjaj samo pod nadzorom i
moraju biti upoznate sa bezbedno$¢u, na¢inom upotrebe i opasnostima.

Deci nije dopusteno da peru ili odrzavaju opremu - bez nadzora.

10. Kontaminacija te¢noséu moze biti uzrokovana curenjem podmazujuceg ulja.

11. Pumpa za vodu moZe biti prikljuena na utika¢ otporan na udarce koji je
montiran u skladu sa sa propisima.

12. Nemojte koristiti pumpu ukoliko je neko u vodi.

13. Prilikom cis¢enja i odrzavanja, obavezno iskljucite pumpu sa napojne mreze
(izvadite utikac iz uticnice).

14. Obratite se ovlas¢enoj servisnoj sluzbi.

15. Prikljucci za utikace i produzne kablove moraju biti vodootporni i ne smeju biti
stavljani u vodu. Sta vise, prikljuéci se ne smeju stavljati na zemlju. Preporucuje se
uti¢nica bude najmanje 60mm od zemlje.

2
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A Nepridrzavanje sigurnsonim savetima - mozZe dovesti do Zivotne
pamja!  opasnosti usled struje!

Tip i poreklo opasnosti:
A Nepridrzavanje sigurnsonim savetima - moze dovesti do Zivotne
opasnosti usled struje!
Nemojte popravljati napojni kabal ukoliko ima spoljasnjih ostecenja
na napojnom kablu ili utikacu.

Opasnost!

Pre prve upotrebe - treba zakaciti dovoljno dugacak i snazan konopac. Kada se
pumpa potopi u te¢nost, konopac i ru€ica se mogu koristiti za balansiranje pumpe.

Instalacija

Opremi je neophodan prostor od najmanje 60x60cm.

Dubina potapanja opreme je u tehnickim parametrima.

Kada instalirate opremu, uverite se da usisni otvor nece biti blokiran stranim telom
— kako bi se sacuvala stabilnost opreme.

Podesavanje prekidaca

1. Preklopnik je sredstvo koje moZe biti kontunuirano podeseno. Za ovo, najpre
morate olabaviti vijke. PoloZaj kontrolne visine vode prekidanja mozZe biti podesen
kontinuirano podesavanjem duZine kabla napajanja.

2. Obavezno proverite sledeée stavke pre pocetka rada pumpe:

3. Plovni prekida¢ mora biti instaliran tako da bude lako prebacivanje izmedju ON i
OFF tacaka prekidanja. To treba da bude provereno, a plovni prekida¢ treba da
pazljivo bude bude podignut i spusten ponovo. Dok ovo radite, obratite paznju na
status prekidanja prekidaca.

4. Obezbedite da rastojanje izmedju vrha plovnog prekidaca i kopce prekidaca na
stazi ne bude suvise malo. Ukoliko je rastojanje suvise malo, ne moZe se
garantovati normalan rad.

5. Kada podesavate plovni prekidac pazite da prekida¢ ne dotakne bazu pre nego
$to pumpa bude otvorena. Upozorenje: Postoji opasnost od suvog rada.

6. Podesite prekida¢ da automatski kontroliSe visinu nivoa vode podesavanjem
poloZaja kabla plovnog prekidaca na stazi (vodijici).

7. Pregledajte sledece stavke pre pocetka rada sa pumpom:

8. Plovni prekida¢ mora biti stegnut na stazi tako da moze normalno da pluta,
kontroliSe, iskljucuje i ukljucuje. To treba proveriti i plovni kugli¢ni prekidac treba
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pazljivo da se podigne i spusti. Dok ovo radite - obratite paznju na status
ukljucenosti prekidaca.

9. Obezbedite da rastojanje izmedju vrha plovnog prekidaca i kopce prekidaca na
stazi ne bude suviSe malo. Ukoliko je rastojanje suvise malo, ne mozie se
garantovati normalan rad

10. Kada podesavate plovni prekida¢ pazite da prekida¢ ne dotakne bazu pre nego
$to pumpa bude otvorena. Upozorenje: Postoji opasnost od suvog rada

Opasnost od ostecenja opreme!

Nemojte podizati pumpu drzeci je za kabal ili potisno crevo, jer ovi
A kablovi i potisna creva nisu dizajnirani za zateznu cvrstocu koja se
Painja!  javlja usled teZine pumpe.

Plovni prekida¢ mora biti u mogucnosti da se slobodno pomera i

potapajuca pumpa se ne moze koristiti u suvom okruzenju.

Painja:
Za rukovanje konopcem: Nemojte raditi sa pumpom bez potisnog
® creva kako bi se sprecilo da se pumpa uvije oko uzduzne ose. Prilikom
1 neprekidne upotrebe pumpe sa konopcem, stanje konopca se mora
pregledati povremeno, jer moze da dodje do pucanja nakon duzeg
vremena upotrebe.
RUKOVANIE

Prikljucivanje potisnog voda

- Zavijte potisnu cev na prikljucak potiska. Svi navojni spojevi moraju biti zaptiveni
navojnom zaptivnom trakom.

- Kada koristite crevo, zavijte odgovarajuci adapter creva na priklju¢ak potisnog
voda.

- Uévrstite crevo na adapter creva i obezbedite sa stezaljkom creva (Selnom).
Ukoliko se koristi povremeno, koristite odgovarajucu cev. Kruta cev sa kontrolnim
ventilom se preporucuje za upotrebu u fiksnom poloZaju. To se mozZe uraditi na
kraju uredjaja kako bi se izbeglo vra¢anje tecnosti.

Koristite jak konopac - da bi spojili rukohvat pumpe i uronite u te¢nost (koja treba
da se prenosi) pod odredjenim uglom, tako da donja strana uredjaja nema
formiranje mehuriéa - kako bi se sprecilo da mehuriéi budu usisani. Polako spustite
opremu i kada pumpa bude potopljena - moZe se ponovo podesiti. Pumpa je
smestena na dnu posude sa te¢noscu. Pricvrstite kraj konopca nakon spustanja
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tako da je moguce rukovati pumpom kada visi na konopcu. Pumpa moZze da radi
nakon prikljucivanja uredjaja na napojnu mrezu.

Nije dozvoljeno da pumpa transportuje korozivne supstance, niti

i zapaljive niti eksplozivne supstance (kao Sto su benzin, nafta, nitro
razredjivaci i sl.), masti, ulja, otpad iz kanalizacije i sl. kao i slabo

pokretljiv muljni otpad. Temperatura tecnosti ne sme prevazici 35°C.

RESENJA PROBLEMA
U vedini slucajeva, bice moguce da resite probleme lako — sami. Pre nego Sto nas
kontaktirate, pogledajte sledecu tabelu radi tehnicke podrske. To ¢e Vam pomaodi
da ustedite mnogo vremena i da smanjite troskove.

Greska

Razlog

Resenje problema

Pumpa ne moZe da

1. Iskljucena struja.

1. Proverite napajanje

2. Potisno crevo je savijeno.

se pokrene strujom.
2. Plovni prekidac nije uklju¢en. | 2. Podignite plovni
prekidac¢ na gore.
Nema vode 1. Zacepljenje usisa. 1. Ocistite usis.

2. Podesite crevo.

Pumpa ne moze da

1. Plovak ne moze da se uroni.

1. Stavite pumpu na

2. Otpaci i delic¢i uzrokuju
habanje kriti¢nih delova pumpe
$to smanjuje protok pumpe.

se zatvori. dno vertikalnog
bunara propisno.
Mali protok. 1. Zacepljenje usisa. 1. Odistite usis.

2. Ocistite pumpu i
zamenite pohabane
delove.

Zatvora se pumpa
nakon kratkog
perioda vremena.

1. Ukoliko je voda isuvise
prljava, pumpa moZe da se
zaustavi i toplotni zastitnik ée
iskljuciti snabdevanje strujom
motora vodene pumpe.

2. Ukoliko je temperatura vode
isuviSe visoka, toplotni zastitnik
¢e prekinuti snabdevanje

strujom motora vodene pumpe.

1. Iskljucite uredjaj sa
napajanja i oCistite
pumpu za vodu.

2. Uverite se da max
temperatura vode ne
prevazilazi 35°C.

5
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CISCENIJE

Cis¢enje spoljnog dela uredjaja

Isperite ¢istom vodom. Uklonite upornu kontaminaciju ¢etkom i deterdZzentom.
Potopite pumpu u posudu sa cistom vodom i ukljucite na kratko vreme - da bi
isprali unutrasnjost pumpe.

Paznja:
i Pre ponovnog koris¢enja pumpe, najpre ,ocistite” kako bi sprecili da
zaostane neka prljavstina - koja moZe uticati na funkcionisanje
pumpe.

Skladistenje
Ukoliko postoji opasnost od mrznjenja, rasklopite opremu i dodatke, ocistite ih i
uskladistite na mestu zasticenom od mraza.

Namena upotrebe

Pumpa je uglavnom namenjena za upotrebu u podrumima. Kada je instalirana na
dnu okna, pumpa sprecava curenje u podrumu. Takodje se moze koristiti za
snabdevanje vodom i drenazu, kao i u domacinstvima, poljoprivredi, vrtlarstvu,
cevodvodima i drugim odgovarajuéim primenama.

A Opasnost od ostecenja opreme!
Mraz ce unistiti elektricne uredjaje i opremu, jer oni uvek sadrze

Paznja!
vodu.

ODSTRANIJIVANIJE (BACANIJE)

Uredjaji koji su obelezeni ovim simbolom, ne smeju se odstranjivati
(bacati, odlagati) sa ostalim otpadom iz domacinstva. Ovu elektricnu i
elektronsku opremu morate odstraniti — odvojeno.
Molimo Vas da proverite sa Vasom lokalnom samoupravom o
o mogucnostima pravilnog odstranjivanja. Kroz vid odvojenog
odstranjivanja, Saljete staru opremu na recikliranje ili na druge vidove ponovne
upotrebe.
Na taj nacin ¢ete pomoci da se u nekim slucajevima izbegne da opasni materijali
dospeju u Zivotnu sredinu.
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TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Nominalni napon 230V / 50Hz
Nominalni izlaz 400 W
Tip zastite IPX8
Max visina dostavljanja 11m
Max koli¢ina otpremanja 4000 I/h
Max dubina potapanja 7m
Max. veli¢ina zrna 0,5 mm

Opasnost od ostecenja opreme!
A Pomenuta veli¢ina zrna se ne odnosi na za Sljunak ili kamen, veé
Paznja! . 7 ve v . TR 134 .
*" samo na odgovarajuée mekane razli¢ite &estice ili sli¢ne stvari.
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A

Deklaracija o usaglasenosti A. .A

100518
Prema Direktivi 2014/35/EU o elektriénoj opremi namenjenoj za upotrebu u okviru

odredenih granica napona, Aneks IV

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis masine: PLASTIENA PUMPA ZA KISNICU Villager VRP 4000 C

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je pomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2014/35/EU o elektri¢noj opremi, koja je namenjena za upotrebu u
okviru odredjenih granica napona
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ogranitavanju upotrebe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizovani i drugi standardi:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60335-1:2012+A11+A12

EN 60335-2-41:2003+A1+A2

EN 62233:2008
Odgovorna osoba ovlas¢ena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko Gavrilov,
na adresi kompanije Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 01.11.2018
Lice ovlaséeno da sacini izjavu u ime proizvodaca
Zvonko Gavrilov
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NAACTMACOBA NOMNA 3A

Villager VRP 4000 C
OPUTUHANTHN UHCTPYKLUUU 3A YITOTPEBA
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NPEACTABAHE U BESOMACHOCT

Bnarogapum By 33 4oBEPUETO, KOBTO HM OKa3axTe, KyMnyBalKu HalLMA NPOAYKT.
MpoueTeTe Te3M UHCTPYKLMM U T1 3anaseTe 3a No-HaTaTblHa ynoTpeba.

ToBa yCTpPOWCTBO e efieKTpuyecka nomna. M3nonsea ce 3a M3NomnsaHe Ha BOAa U
APy nogobHN NPUNOKEHNA, CBbP3aHK C BoAa.

Cnep oTBapsHe Ha ONaKoBKaTa, MOJA, yBEPETE Ce, Ye NOoMMaTa € KOMMIEKTHa.

AKO nomnata e noBpeAeHa WAM HAKOM eNeMeHTM AMNCBaT, MOAA, He 1
M3No0N3BaiTe, HO Ce CBbPIKETE C NPogaBaya.

AKO npogageTte UAM 3aemeTe NomMnaTta Ha APYro AULE, 3ab/KUTENHO MYy daiTe
Ta3u UHCTPYKLUMA 3aeHO C MoMnaTa.

MHCTPYKUWUU 3A BESONMACHOCT

1. BCUYKM €1eKTPUYECKM KOHTaKTM TpAbBa Aa 6baat 3a3eMeHu.

2. 3axpaHBawmAT Kaben He TpA6GBa Oa Ce M3M0/3Ba 3a TPAHCMOPTMPAHE MU
3aKpensaHe Ha nomnara.

3. He n3gbpneaiiTe 3axpaHBalLma Kaben npes ocTpu pbboBE U He ro HaTUCKaliTe.

4. HanpexeHMeTO Ha 3axpaHBawwmAa Kaben Tpsabea fAa Obae CbWOTO KaTto
Hanpe)KeHMeTo, KOeTo e Noco4YeHo Ha TabenaTa Ha nomnara.

5. 3a ga ce usberHat onacHWUTe CUTyauUn, MHCTAZIMPAHETO M NOAMAHATA Ha BCUYKM
KOMMOHEHTM TpABBaA Aa Ce U3BbPLUBAT CaMO OT OTOPU3MPAH CEPBM3EH LLEHTHP.

6. EnektprueckmTe Bpb3KM TpsabBa Aa Ce M3Mb/AHABAT CaMO OT KBa/uMduUUMpPaHu
€/1IeKTPOTEXHMLM MPK CNa3BaHe Ha obwuMTe U MecTHMTe pasnopeabu.

7. Nomnata Tpabea Aa 6bae cBbp3aHa KbM MNPEBK/AOYBaTEN, KOMTO pearupa Ha
oCTaTbyeH TOK C HOMUHaHA CTOMHOCT, No-roasama ot 30mA.

8. MposepeTe wencena npeauM Aa ro CBbP)KETe C KOHTaKTa. AKO KabenbT e
nospeneH, Toi Tpabea Aa 6bAe 3aMeHeH B YMbAHOMOLLEH CepBM3 - 33 ga ce
n3berHe BCAKAKbB BUA ONAaCHOCT.

9. MomnaTta e noaxoAswa 3a [eua Ha Bb3pacT Haf ocem roauMHu. XopaTa CbC
CEH30PHUN UM GU3MYECKM YBPEKAAHMA MOraT Aa M3MNoA3BaT Ta3u MOMMNa CaMo ako
ca noj, Haf3op M aKo ca 3ano3HaTu ¢ 6e30MacHOCTTa, HauYMHA Ha ynoTtpeba u
onacHocTture.

Ha geuata He ce paspelsasa 4a MUAT AW NOALbPMKAT NomnaTa - 6e3 Haa3op.

10. 3amMbpcABaHETO Ha TEYHOCTTA MOXe Aa 6bae MPUUMHEHO OT M3TMYaHe Ha
CMa304HO Mac/no.

11. BogHaTa nomna Moxe Aa 6bAe CBbp3aHa KbM YAAPOYCTOMYMB KOHTAKT,
MOHTMPaH B CbOTBETCTBUE C pasnopendbuTe.

12. He n3nonssaiTe nomnara, ako MMa YOBEK BbB BoZaTa.

13. Mo Bpeme Ha MOYWUCTBAHETO WM MOAAPDLIKKATA 3a4b/KMUTENHO U3K/AKOYeTe
nomnaTa OT e/IeKTpo3axpaHBaHEeTo (M3Ba4eTe Wenceia OT KOHTaKTa).
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14. CebprKeTe ce C OTOPM3UPAH CEPBU3EH LLEHTBLP.

15. KoHeKTopuTe 3a LLENcenntTe W yAbAXKUTENHUTE Kabenu Tpabsa pa 6baaT
BOA0YCTOMYMBM U He TpsAbBa Aa ce NOCTaBAT BbB BOAA. Hello noseye, KOHEKTOpUTE
He TpAbGBa fa ce NOCTaBAT Ha 3emsATa. MpenopbyBa ce KOHTAKTLT Aa € NoHe Ha 60
mm oT 3emMATa.

A HecnaseaHeTo Ha npeaynpexaeHuaTa 3a 6e3onacHOCT - MoXe aa aosege

Banmanve! O 3aCTPAllaBaHe Ha XXUBOTA, Ab/IXKALLO CE Ha ONACHOCTTA OT TOKOB yaap!

Bua v npousxoa Ha onacHocTTa:
A HecnasBaHeTo Ha npeaynpexkaeHuATa 3a 6e30nacHOCT - MoXe Aa Aoseae
A0 3acCTpallaBaHe Ha XXMBOTaA, Ab/1XKalLl0 Ce Ha ONAaCHOCTTA OT TOKOB y,qap!
He nonpaBaiTe 3axpaHBaluA Kaben, ako MMa BbHLIHK NOBPeAM Ha
3axpaHBaluA Kaben unu wencena.

OnacHocr!

Mpean nbpeaTta ynotpeba Tpabea Aa ce BbP)KE AOCTaTbYHO AbAMO U CUAHO BbXKE.
KoraTo nomnaTta ce nOTOMM B TEYHOCTTA, BBLMKETO M ApPbMKKaTa morat ga ce
n3non3Bat 3a 6anaHcMpaHe Ha Nomnarta.

UHcTanupaHe

3a nomnaTta e Heobxo4MMO NPOCTPAHCTBO OT Hal-manko 60x60 cm.

ObnboumHaTa Ha NoTanAHe Ha MOMMaTa e NocoYeHa B TEXHUYECKUTE NapameTpu.
KoraTo uHcTanupate nomnaTa, yBepeTe ce, Ye CMYKaTe/IHUAT 0TBOP He e B6i0KMpaH
OT YyXKO0 TANO - 33 Aa ce NoAAbpKa CTabuaHOCTTa Ha NnomnaTa.

HaCTpoﬁBaHe Ha npesKa4YBaTena

1. MpeBKAOYBATENAT € WHCTPYMEHT, KOWTO MOXe Ja b6bae KoHpurypupa
HenpeKbcHaTo. 3a LeaTa NbpBo TPAOBA Aa pasxnabute suHToBeTe. M03ULMATA HA
KOHTPO/IHOTO HWBO Ha BOJATA MOXEe Ja Ce peryimMpa HenpekbCcHaTo u4pes
peryavpaHe Ha Ab/XKMHATA Ha 3axpaHBaLuA Kaben.

2. Npeam cTapTupaHe Ha NOMMaTa 3a4b/IKUTENHO NPOBEpeTe CAefHUTE eleMeHTHU:
3. NnaBawmAT npesKAtoYBaTEN TPAOBa Aa 6bAe MOHTMPAH TaKa, Ye 3 MOXe JIeCHO
pa ce npeskaoyBa ot ON Ha OFF n obpatHoTo. ToBa TpsbBa Aa ce npoBepu U
NNaBalLMAT NpeBKAtoYBaTeN Aa 6bae BHMMATENHO MOBAMIHAT M CMNYCHAT OTHOBO.
[okato npasuTe ToBa, 06bpHETE BHMMaHWE HA M3KAKOYBALLOTO CbCTOAHME Ha
npeBKAtOYBaTENA.

4. YBepeTe ce, Ye pPa3CTOAHMETO MeXK /Ay roOpHaTa YacT Ha N/1aBalLMA NPeBKAOYBaTEN
M 6yTOHa Ha NPEBKAIOYBATENA HA NMbTEKATa He e TBbpAe Masiko. AKO PasCTOAHUETO
e TBbpAe MajfKo, HopmanHaTa paboTa He Moe fa bbae rapaHTMpaHa.
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5. KoraTo HacTpoiiBaTe nnaBallMA MpeBK/lOYBATEN, YyBepeTe ce, u4e
npeBKAOYBAaTENAT He [OKOCBa OCHOBaTa npeau fJa ce BKAKYM MNomnaTa.
MNpepynpexaeHue: Mma onacHocT oT paboTa Ha cyxo.

6. HactpoiiTe npeBkatoYBaTeNs Aa peryampa aBTOMaTMYHO BUCOYMHATA HA HMBOTO
Ha BoAaTa, KaTo peryauparte no3vumaTa Ha Kabena Ha nnaBalms NpeBKAOYBATEN
BbPXy NbTekaTa (Bogaya).

7. Npeam pa 3ano4HeTe paboTa ¢ nomnaTa, NnperneganTe cAeAHUTE eNeMEHTH:

8. MnaBawmAT npeBkaoUYBaTeN TPAOBA Aa 6bAe 3aTerHaTt Bbpxy NMbTeKaTa Taka, ye
[3@ MOXe HOPMAJIHO Aa Ce ABUXM, Aa KOHTPO/MPA, A3 U3KAOYBA U A3 BKAKOYBA.
ToBa TpaAbBa Aa ce npoBepu W nnasawmAT chepuyeH npesBKAOYBaTEN TPAOBA
BHMMATE/NHO [Ja Ce MOoBAMIHE W chycHe. [okaTo npasute ToBa - 0b6bpHeTe
BHMMaHMe Ha BK/IIOYBALLOTO CbCTOAHNE HA NPEBKAOYBATENA.

9. . VYBepeTe ce, 4ye pas3CTOAHMETO MeMXAy TrOpHaTa YacT Ha nMJasBawma
npesBKAtoYBaTeN M ByTOHa Ha NPEBK/OYBATENA HA MbTEKaTa He e TBbPAE MajKo.
AKO pa3CTOSHMETO € TBbPAE ManKo, HopmasHaTa paboTa He moxe pa 6bae
rapaHTupaHa.

10. Korato HacTporMBaTe njaBaliMA NpeBKAOYBATEN, YyBepeTe ce, 4e
npeBKNOYBaTENAT He [OKOCBa OCHOBaTa npeau fa ce BKAKOYM MNomnaTa.
MpeaynpexaeHve: Mma onacHocT oT paboTa Ha cyxo.

OnacHoCT OT NoBpeaa Ha nomnarta!l

He noBauraiite nomnarta, KaTto A AbpKUTe 3a Kabena nam HanopHua
A MapKyy, Tbii KaTo Te3n Kabenn m mapKyuym He ca MPOEKTUPAHMU 33
Buumanme!  gqKROCT Ha ONbH NOPaAM TEr/1I0TO Ha Nomnarta.

MnaBawuAT npeBkNouBaTen TpabBa [a MoXKe fa ce ABUXKKU

cBo60aHO, a nomnata He TpA6Ba ga paboTu Ha cyxo.

BHuMaHue:

3a paborta c BbXKeTo: He paboTeTte c nomnata 6e3 HanopeH MapKyd, 3a
[a NpeAoTBpaTUTE YBbPTAHETO HAa NOMNaTa OKOJI0 Haa/Tb}KHaTa oc. B
CNny4vaii Ha HenpeKbCHaTa ynoTpe6a Ha MOMMA C BbXKe, CbCTOAHMETO
Ha BbXKeTo TPA6Ba Aa ce NpoBepsABa NEPUOAUYHO, Tbid KaTo MOKe Aa
6bae nNPUYUHEHO CKbCBaHe BC/AEACTBME Ha NPOABLIKUTENIHOTO
M“3nonspaHe.
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BOPABEHE

CB'bp3BaHe Ha HanopHaTa IMHUA

- 3aBbpTeTe HanopHaTa Tpbba BbPXY HAMOPHMA KOHEKTOp. Bcuuku pesbosu
cbeauHeHun TpAbBa Aa 6bAaT 3aneyataHu ¢ pe3boBaHa yNabTHUTEHA /ieHTa.

- Korato v3nonssate mapKy4, 3aBbpTeTe MNOAXOAALL afanTep 3a MapKyda Kbm
CbeAMHUTENSA HA HamopHaTa Tpbba.

- NpuKpeneTte mapKy4ya Kbm aganTtepa v ro 3akpererte cbC CKoba 3a MapKy.

AKO nomnarta ce M3Mo/a3Ba OT BpemMe Ha Bpeme, U3MO/3BaiTe noaxoaduia Tpbba.
Tebpaa Tpbba ¢ KOHTPO/IEH KNanaH ce nNpenopbysa 3a U3Noi3BaHe BbB GUKCHpaHa
nosuuma. ToBa MOXe Aa ce HanpaBuM B Kpasa Ha nomnarta, 3a 4a ce usberHe
BPbLUAHETO HA TEYHOCTTA.

M3nonseaiiTe CUAHO BbXKe, 33 A3 BbPXKETe ApPbXKKaTa M noTanaite nomnarta B
TeyHocTTa (KoAaTo TpsA6GBa 4a ce M3NOMMBA) MOA ONPeAesieH brbJj, Taka 4Ye Ha
AbHOTO Ha MomnaTta Aa He ce obpasyBaT Mexypyera - 3a 4a Ce NpeaoTBpaTy
3aCMyKBaHETO Ha MexypuyeTtaTa. baBHO cnyckaiTe nomnarta M KoraTo nomnara e
noToneHa - TA MOXe OTHOBO Aa 6bae peryanpaHa. lMomnaTa ce NocTasa B go/iHaTa
YacT Ha KOHTellHepa 3a TeYyHOCT. [pUKpeneTe Kpas Ha BBLXKETO C/es, CNyCKaHeTo
Taka, Ye 4a MOXKe Nnomnarta Aa ce ynpas/aBa, KOrato BMCM Ha BbXeTo. [omnata
MOKe Aa paboTu cien CBbp3BaHe KbM 3aXpaHBaHETO.

MomnaTta He TpA6Ba Aa TPaHCNOPTUPA KOPO3UBHU BELLECTBA, HUTO
° 3anaiMmu, HATO eKCMI03UBHM BeLlecTBa (KaTo 6eH3uH, HedT, HUTPO
1 pa3speauTtenu u gp.), MasHUHU, Macsia, OTNAAbLUMN OT KaHaIM3aLMATa U
APYru Nofo6HU, KaKTO U OTMAAbYHMU YTAalKM C HUCKA NOABUNKHOCT.
TemnepatypaTta Ha TeYHOCTTa He TpsabBa Aa HagBuwasa 35°C.

PELLEHWA 3A NPOBJ/IEMUTE

B noseyeTo caydaum We MoXKeTe /IecHO Aa peluunte npobaemute - camu. MNpegn aa
ce CBbPrKEeTE C Hac, BUXKTe cieaHaTa Tabauua 3a TexHUYecKa NoaapbiKKa. ToBa e
Bu NnomorHe ga cnectmute MHOTO BpEME M Aa HamanuTe pasxoauTe.
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oTBOp.

2. HanopHMAT mapKyy e npesuT.

lpewka MpuumnHa PeweHue 3a
npo6nema
NomnaTta He moXKe | 1. 3axpaHBaHeTO e uskaw4yeHo. | 1. MNposepete
fAa bbae 3axpaHBaHeTo.
CTapTupaHa 2. MnasawuaT npeskaoysaten | 2. MosgurHete
He e BK/IIOYeH. naasawmn
npeBKaloYBaTeN.

Hama Bopa 1. 3anyweH e cMyKaTenHUAT 1. Mouuncrete

CMyKaTe/IHMA 0TBOP
2. M3npasete
MapKyua.

MomnaTa He moxKe
ha 6bae
M3KAOYEHA.

1. MnyBKaTa He moXe aa 6bae
noToneHa.

1. MNocTtaseTe nomnara
Ha AbHOTO Ha
BEPTUKANHUA
KNageHew, NpasuHO.

ManbKk nebur.

1.. 3anyweH e cMyKaTeNHUAT
0oTBOp.

2. OTnagbumte n yactmymte
NPUYNHABAT N3HOCBAHE Ha
KPUTUYHMTE YacTu OT NomnarTa,
KOEeTO HamanABa NOTOKa Ha
BoJaTa.

1. Nouncrtete
CMyKaTe/IHUA OTBOP.

2. MNouuncteTe nomnara
M nogmeHerte
M3HOCEHMUTE YacTu.

MomnaTa ce
M3KtOYBaA cneq
KpaTbK nepuog ot

1. AKo BogaTa e npeKasneHo
3ambpceHa, MomnaTta MoXe Aa
cnpe v TONAUHHUAT

1. U3knwoueTe
3axpaHBaHeTOo 1
noymcreTe BOAHATa

Bpeme. npeanasuTen Wwe U3KAUn nomna.
3axpaHBaHeTO Ha Auratena Ha | 2. YBeperte ce, Ye
BO/ZHaTa nomna. MaKcMmanHaTta
2. Ako TemnepaTypaTa Ha TemnepaTypa Ha
BOJATa € TBbp/e BUCOKA, BOZaTa He HaZBWULLIABa
TEPMUYHUAT NpeanasnTen we 35°C.
NpeKbCcHe 3axpaHBaHETO Ha
MOTOpa Ha BoAHATa nomna.

NMOYUCTBAHE

MouncTBaHe Ha BbHLIHATA YacT HA nomnaTta
M3nnakHeTe ¢ yucta Boga. lMpemaxHeTe YCTOI\;NI/IBOTO 3amMmbpcABaHe C 4YeTKa U

npenapar.
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MNoToneTe nomnarta B Kyna C YMCTa BOAa W A BKAKOYETe 3a KpPATKo Bpeme - 33 Aa
n3ImmeTe BbTPELWHOCTTa Ha nomMnaTa.

BHumaHue:

i MounucteTe nomnata npeau NOBTOPHOTO W M3NON3BaHe, 3a pAa
OCTPAHUTE OCTAaTbYHATA MPDBLCOTUA, KOATO MOKe Aa NoBAMAE Ha
¢$YHKLMOHUPAHETO HA nomMmnarTa.

CbxpaHeHue
AKO CcbuleCTtByBa OMNAaCHOCT OT 3aMpb3BaHe, pa3rno6eTe nomnaTta U akcecoapuTte,
novyncrteTe rm n rm CbxpaHetTe Ha MACTO, 3alLlMTEHO OT 3aMpPb3BaHe.

NpepHasHayeHWe Ha nomnara

MomnaTa e npeaHasHa4yeHa rnaBHoO 3a M3N0/J13BaHe B Ma3eTa. Korato ce noctasu Ha
ABHOTO Ha AMaTa, NoOmMnaTta NpeagoTBpaTtABa Te€4YOBE B Ma3€eTo. Ta moxe Aa ce
M3nos3ea MU 3a BO/J.OCHa6,£I,ﬂBaHe N 0TBOAHABAHE, KAKTO U B AOOMAKWUHCTBATA,
CEeJ/ICKOTO CTOMAHCTBO, FPaaNHAPCTBOTO, TPBOONPOBOANTE U 33 APYrM MOAXOAALUM
NPUNOXKEHUA.

OnacHOCT OT NoBpega Ha nomnara!
A 3aMpb3BaHETO LWe YHULIOXKU  e/IeKTpUMYeckuTe ypeaun U

BHumaHue! -
oGopyp,BaHe, TbW KaTO T€ BUHArun CoAbpXKaTt BoAa.

OTCTPAHABAHE (MU3XBbP/IAHE)

Ypeante, 0603HauYeHN C TO3M CMMBOJI, He TpsAbBa [a ce OTCTpaHABaT
(n3xBbpAAT) 3aeaHO ¢ Apyrn 6uToBM oTnagbun. TpAabBa Aa OTCTpaHWUTe
TOBa e/1IeKTPUYECKO N eNeKTPOHHO 0bopyaBaHe - OTAeNHO.
Mons, cBbpiKeTe ce ¢ BaweTto MecTHO camoynpasfieHWe OTHOCHO
B . 0kHocTTe 32 npaBuAHO  oTcTpaHaBaHe. C  oOTAENHOTO
OTCTpaHABaHe usnpawaTe CTapoTo 060pYyABaHEe 3a PeuuKaMpaHe uau apyru dopmm
Ha NOBTOPHO M3MNOA3BaHe.
Mo TO3M HauuH We NnomorHeTe Aa ce usberHe 3acTpallaBaHeTO Ha OKOJIHaTa cpefa
C OnacHu maTepuanu.
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TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU

H
omuHanto 230V / 50Hz 230V / 50Hz

HanpeXeHune
HomuHaneH nsxopg, 250 W 400 W
Bupg 3awmta IPX8 IPX8
MakcumanHa BUCOYMHA 9m 11m
Ha M3MOMMBaHe
MakcumaneH nebut 2500 I/h 4000 I/h
MaKcumanHa

7m 7m
AbnboynHa Ha noTanaHe
MaKcumaneH pasmep Ha 0,5 mm 0,5 mm
3bDHOTO

f OnacHocT OT noBpeaa Ha nomnara!

MocouyeHUAT pasmep Ha 3bPHOTO He Ce OTHACA 3@ YaKb/l UIM KaMbK,

BHumaHue!

a camo 3a nogxoaAawm MmeKu 4yactmum unum HOAOGHM Hewa.
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[exknapauuna 3a cboTBeTcTBUE

CovrnacHo upekTtueata 2014/35/EC 3a enektpuuecko o6opyaBaHe, pegHa3HaueHo 3a
ynorpe6a B pamkuTe Ha onpeAeneHy rpaHULLM Ha HanpexXeHue, AHekc IV

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

OnucaHWe Ha MalWwuHaTa: NNACTMACOBA NOMNA 3A
Villager VRP 4000 C

3aaeas8ame ¢ NbaAHA OM2080PHOCM, 4Ye MNoco4yeHUAM npoodyKkm e Ou3aliHupaH u
npouseedeH 8 cbomeemcmaue c:

e [upexktmsa 2014/35/EC 3a enekTpuyecko obopyasaHe, KoATO e
npegHasHayeHa 3a ynotpeba B paMKUTe Ha ONpeaeneHn rpPaHULM Ha
HanpeXeHneTo

e  JupekTtnsa 2014/30/EC 3a eNeKTpOMarHUTHa CbBMECTUMOCT

e [upektnsa 2011/65/EC, (EU) 2015/863 3a orpaHuyeHue Ha ynotpebata Ha
onpegeneHn OnacHM CYNCTaHUMM B  E€/IeKTPUYECKOTO U e/IeKTPOHHOTO
obopyasaHe (RoHS)

XapMOHM3MpaHW U APpYrK CTaHAAPTH:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60335-1:2012+A11+A12
EN 60335-2-41:2003+A1+A2
EN 62233:2008

YNb/HOMOLLEHO /MUE 33 M3rOTBAHE HA TEeXHWYecKata [OKyMEeHTauusa: 3BOHKO
laBpwunoB, ¢ agpec Ha KomnaHuATa Villager [.0.0, Katoxosa 32 P, 1000 /ltobnsHa.

Macrto/paTa: liobnsaHa, 01.11.2018 roanHa

}'Imu,e, YNbAHOMOLWEHO Aa Hanuwe U3ABa1eHNeoT UMeTO Ha NpoussoauTena
3BOHKO lNaBpuios

W
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NAAZTIKH ANTAIA BPOXINOY NEPOY
Villager VRP 4000 C
NMPQTOTYNEZ OAHINEZ XPHZHZ

CEIPX8% X i
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H EIZATQrH KAl AZQAAEIA

YOG EUXOPLOTOUE TTAPA TIOAU TIOU MO EUTILOTEVECTE KAl yLa TNV ayopd Tou Slkou
pag npoiovtog.

AlaBAoTE TPOCEKTIKA AUTEG TLG 08NYLEG KOL OCUYOUPEUTEITE va TIG amoBnkeloeTe —
ylati Oa TIG XpELOOTELTE KL apyOTEPQL.

AUt n cuokeun eival n nAektpikr avtiio. Xpnoluormnoleital yia tnv avtAnon vepou,
OA\a €XeL KL GAAEG TTOpOOLES EDAPUOYEC TTou adopoUV To VEPO.

AdoU avoiete TN cuokevaoia, cag moapakaloUpe va Befawwbdeite otTL Timota &¢
AelmeL KL OTL 6ev UTIAPYOUV EAQTTWLOTA OTO TIPOLOV.

Je meplmtwon Tou kamowa an’ ta otowela Astmouv 1 eival ¢pOappéva, cag
TIAPAKAAOULLE VOl AN XPNOLOTIOLELTE TNV avTAla Kat va aneuBuvBeite otov mwAntn
yla BonBela.

Je mepintwon mou &ivete 1 daveilete auto To MPOIOV O KAMOLO GAAO ATOWO,
TPETEL OMWOSATIOTE VA TOU SWOETE KL QUTEG TLG 08nyieg xpriong.

Ol AZDANIZTIKEZ OAHTIEZ

1. OAeg oL NAeKTPLKEG TIPLLEG TPEMEL VAl Elval YELWUEVEC.

2. Kavéva tpododotikd KaAwdlo Sev TIPETEL va XpnoLomoLeital yia tn petadopd
otep£won Tou e¢omAlopou.

3. Mn oupete 10 TPOPoSoTIKO KAAWSLO MAVW 0TI KODTEPEG AKPES KAL NV TTATATE
10 Tp0d0SoTIKO KaAwSLO.

4. H tadon tou tpododotikol KaAwdiou mMpémel va eival n dla pe TV tAon mou
avadEpOBnKe 0TO MAAKAKL TTAVW OTN CUCKEUN).

5. Mg okomo va amnodeuxBolv ol eMkivOUVEG KOTAOTACELG, OAEG OL EYKATOOTAOELG
KOL OVTLKATOOTOOEL TwV OTolXElwv TpEML va  ylvovtaL povo o éva
€£0UOLOBOTNUEVO UTINPEGCLOKO KEVTPO.

6. TOUG NAEKTPLKOUG OUVOETAPEG TIPEMEL VA €yKaBLOTOUV HOVO oL emayyeAHATieC
NAekTpoAdYyoL GUUDWVA E TOUG YEVIKOUG KOL TOTILKOUG KOWVOVLGOUG.

7. H avtAia mpénel va ival ouvSeSepéven e TO KUKAWA — TO OTIOL0 avtlSpaeL ot
pon peVUATOC OVOUOOTIKAG aglag péxpl ta 30mA.

8. EAéytte to ouvdetnpa tou BUOUATOC TPV apXioeTe TN SOUAELd. X€ meplmtwon
TIoU To oUpua eival pBapuévo, MPEMeL va avtikataotabel o’ éva e€ouclodotnuévo
UTINPECLAKO KEVTPO — yla va anodeuxBolv omololdnmote kivéuvol.

9. AUTA TN GUOKEUN MIMOPOUV va XPNGOLUOTOoUV Ta matdld nAkiag dvw Twv 8
Xpovwy. Ta dtopa pe awoBntnplakd mpoPAnuata, UCIKEG avamnpleg KTA. —
UTOPOUV Va T XPNOLUOTOLOUV OVO UTIO ToV €AEYX0 €VOC UTEUBUVOU aTopoU, Kal
TPETIEL VAL YVWPLOTOUV LIE TOUG OpouG aodAAELAC, TPOTIOUG XPRONG Kot KvEUVOUG.
AnokAeletal ota matdid va mMAUVouUV fj cUVTNPOUV TOV EEOTTALOUO — HOVA TOUG Kal
Xwplig €Aeyyo.
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10. H Stappony tou AutavtikoU Aadlol pmopel va mpokaAécel tn pOAuvng Tou
uypou.

11. H avtAia vepou pmopei va cuvbeBel pe to BUoUa avBOEKTIKO O XTUTTRUATA, TO
omnoio €xeL eykataotabel cupdwva PE TOUG KAVOVLOHOUG.

12. Mn xpnotpomoleite TNV avtAla av KATOL0 ATopo BPLOKETAL 0TO VEPO.

13. Kata tn SLdpkela tou Kabaplopou Kol ouvtinpnong, MPEMEL OMWOSATIOTE va
anocuvoéoete TNV aviAia anod 1o tpododotiko Siktuo (BydAte to Buoua and Tnv
npia).

14. AneuBuvbeite o’ éva e€oucLodoTNEVO UTINPEGLOKO KEVTPO.

15. OL ouvéetipeg ya ta Buopata Kol KaAwdla emMEKTAoNG TPEMEL va gival
adlaBpoxol kal armokAeietal va toug Balete oto vepd. EmumAéoy, amokAsieTal va
Balete tOUG OUVOETNPEG OTO MATWHA. MpotelveTal va Bplokovtal TOUAAGXLOTOV
60mm ndvw ano 1o £€5adog.

A Mn Ttipnon Twv aocdaAOTIKWV OUUPBOUAWV — uMOpPel va
npoooyi! ~ TUPOKAAEaEL TNV NAekTpomAnéial

O TUTOG Kalt outiat Ktvduvou:
A Mn Ttpnon Twv acPaAloTIKWV OCUMBOUVAWV - uUMOpPEL va
NPOKAAECEL TNV NAekTpomAnéia!l
Mn 6L0pOwvete t0 TPOPOSOTIKO KAAWSLO CE TEPUTITWOELS TTOU
UTLAPXOUV ECWTEPLKA EAATTW AT TAVW 0TO TPOdP0SOoTIKO KAAWSL0

f Buopa.

KivSuvog!

Mpwv amoé tnv mpwTn XPHon — MPETEL VO OYKLOTPWOETE EVOL OKOLWVL EMOPKOUG UNKOUG
kal duvaung. Tn oty mou Balete tnv avitAia oto uypod, To okowi Kat pPoxXAdg
MTIOPOUV VA XpNOLLOTOLOUVTAL YLa TNV LoopPOoTTia TNG avtAiag.

H eykataotaon

AUTOG 0 €€OTMALOOG amattel xwpo Staotdoswy Touldylotov 60x60cm.

To PBaBo¢ tou PBouAldypatog tou efomAlopol €xel avoadepBel OTIC TEXVIKEC
TIOPOUETPOUC.

Otav eykablotdte tov €€omMALOUO, ouyoupeuTeite OTL N elcodog avappodbnong be
Ba pmlokdpel €va &evd owpo —yla va amobnkeutel n otabepdTnTa TOu
€€omALOpOU.
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OL puBpioslg Tou SLakomtn

1. H mruxn elval éva péco mou umopeite va puBuilete ouvexdueva. Na va to
KAVETE, TPWTA TIPETEL VAL XAAAPWOETE TIG Bideg. H otdon tng otdbung eAéyxou tou
vepol umopel va puBuiletal ouvexoueva puBuifovtag to pnkog tou tpododotikol
KaAwbdiou.

2. Npénel onwobdAMoTe va eAEyEeTe TG €ENG TTOPAUETPOUC TIPLV APXIOETE WE TN
SouAela:

3. O mAeuOTOG SLOKOTTNG IPETEL va eykataotabel £T0L wote n petadopa avapeca
ota ON kat OFF va gival eukoAa. MpEMeL va To EAEYEETE, KoL TOV TTAEUOTO SLAKOTTN
VO ONKWOETE Kol KoteBdoete. Evw TO KAVETE, TIPOCEXETE TNV KATAoTAoN SLOKOTIAG
TOU SLaKOTTN.

4. Suyoupeuteite OtTL N SdldcTtaon avapeco otnv Kopudr Tou TAeuoTol SLaKOmMTH
KOl TNG TTOPTING TOU SLAKOMTN aTov 06nyo dev gival Mol Uikpr|. Z€ mepintwaon mou
n &ldotacn elval mMOAU Hikpr, dgv elval olyoupo OTL n cuokeur Ba Aettoupyel
OWoTA.

5. Otav puBuilete Tov MAEUOTO SLAKOMTN — MPOCEXETE Va NV ayyileL Tn Bdon mpwv
avolytel n avtAia. Mpoeldomoinon: Yrdpxet kivbuvog otL Ba Aettoupyet xwplg vepo.
6. PuBuiote to Slakomtn £10lL WOTE va EAEYXEL QUTOUATWG TO UYPog oTtdbung tou
vepol — puBuifovrag tn otdon tou KaAwdiou tou MAeuotol Slakdrmtn otov 0dnyod.
7. EAéy€te TG €€ G TAPOUETPOUC TIPLY EVEPYOTIOLHOETE TNV OVTALAL:

8. Tov mAeuotd Slakomtn MpEMeL va odiéete otov 0dnyd €ToL WOTE va Umopel
OMOAQ va ETUTAEEL, EAEYXEL, EVEPYOTIOLEL KOl aTtevepyomolel. MpEMEeL va To eAEYEETE,
Kall 0 TTAEUOTOC EYKUKALOG SLAKOTITNG TIPETEL TIPOOEKTIKA VO oNKWOEL kal méoel. Evw
TO KAVETE — TPOCEXETE TNV KATAOTAGCN TOU SLAKOTTN vV E(VOL EVEPYOTIOLNUEVOG.

9. Juyoupeuteite OtL n dlactacn avapeoa otnv Kopudr Tou MAEUOTOU SLAKOTITN
KOl TNG TOPMNG Tou SLaKOTTn otov o8nyo dev elval OAU HIKPR. . Z€ TEPUMTWON
mou n &lactaon eival oAU pikpn, dev eival olyoupo 6tL n cuokeun Ba Asttoupyet
owoTa.

10. Otav puBuilete Tov MAEUOTO SLAKOMTN — MPOCEXETE VA NV ayyileL tn Baon mpwv
avolytel n avtAia. Mpoetdomoinon: Yrdpxet kivbuvog otL Ba Aettoupyel xwplcg vepo.

Kivéuvog and {nuisg tou e§onAiopov!

Mn oNKWVETE TNV avtAia Kpatwvtag To KaAwdLo i cwAnva mieorg

™G, ylati ta KaAwdia Kat owANVEG Tieong Sev oXedLAOTNKAV YL
A v avioxn e¢deAKucHoU (tdoelg) — mou epdavifoviar wg
Painjal  OQUITOTEAEONA TOU BAPOUG TNG avTAiag. O TAEUGTOG SLOKOTTNG MPETEL

va £XEL TV LKavoTnTa va Kveitonl eAsV0gpa Kal Téte n untofpuyia

avtAia 6ev pnopei va xpnotponoleitat o€ Enpo neptBaAiov.
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MNpoooyxn:
MNa to XEPLoH6 Tou oKOowLoU: Mn XPNOLUOMOLELTE THV avTAia xwpl
cwAnva mieong — ywa va anogpuyete va TUAEL n avtAia yupw tou

i Stapunkn afova. Kata tn SlApKeEld TNG OQOTAUATNTNG XPRONG TNG
avTAioG e OKOW, TNV KATAOTOON TOU GKOLVLOU TIPEMEL VO EAEYXETE
TOKTIKA, yloati MmopoUV va TPOKAAECSTOUV OXLOMEG OV TO
XPNOLHOTOLELTE yLaL TIOAU Kapo.
O XEIPIZMO2

H oUvbeon TG YpaUNG TtieonG

- Blbwote t ypauun mieon oto cuvdetipa tng mieong. OAeg oL Bibeg mpémel va
eivatl obpaylopéveg pe pia Bdwth obpadlotikn tavia.

- Otav xpnotpomnoleite to cwAnva, Bdwote évav katdAAnAo mpocappoyéa Tou
OWANVa 0To GUVSETAPA TG YPAUUAG Ttieonc.

- 2¢i&te TO owWANRVO OTOV TPOCAPUOYEN TOU CWANVA Kal OTepewote W Evav
odLYKTAPO TOU CWARVA.

Je TEPUMTWON TOU Xpnoldomoleital amo kalpd o Kapd, €0elg TMPEMEL va
Xpnolgomnoleite évav KatdAnAo ocwAnva. Evag SUOKOUMTOC CWANVAG HUE MLo
BaABida eAéyxou mpoteivetal yla xprion otn otabepr) otaon. Auto umopeite va
KAVETE OTO TEALKO UEPOG TNG CUCKEUNG yLa va anodpeuxBel n emotpodr) Tou uypoul.
MpéneL va XpnOLUOTIOLELTE €va SUVATO OKOLWVL — yLa VOL CUVOECETE TNV KOUTIALOTN TNG
avTAlag Kol Tn Poutnoete oto UYPO (To omoio HeTadEpetal) KATW aAmMO pia
OUYKPEKPLUEVN ywvia, £TOL WOTE va un dnpoupyolvtal ol GuccaAides otV KATW
TAEUPA TNG GUOKEUNG — Ylat va amodUyeTe TNV avappodnon twv ducoocaiibwv.
Jlya olyd kateBAaote Tov £€OMALOUO, KAL TN OTLYUI| TTOU BOUTHOETE TNV avtAla —
prnopeite va tnv EavapuBbuioete. H avtAla BplokeTal 0TO KATW HEPOG TOU OKEVOUC
HE UYPO. ITEPEWOTE TNV GKPN TOU oKowLwol adol To KaTeBACETE — £TOL WOTE va
Uropelte va Xelpileote TNV aviAia Otav KPeUAsL 0To okowi. H avtAia pmopel va
Aettoupyet adol cuvdéoete tn cuokeun oto TPododoTikd Siktuo.
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Villager

Anayopevetal n avtAia va petadépst SlappwtikéG oucieg, ouUTe
€0PAEKTEG KOl EKPNKTLKEG ouoieg (Omwe sivan Beviivn, (kao Sto su
netpélao, vitpo apawwtrg KtA.), Ailn, Addia, anépAnta amd tnv
OMOXETEUON KTA, OAAG KOl OVEMOPKWG KLWOUUEVEG AdOTNn Kot
andopAnta. Anayopevetal n Oepokpacio Tou uypou va untepPei Toug
35°C.

=

Ol AYZEIZ TQON MPOBAHMATQN

JTIC TEPLOCOTEPEG TEPUTTWOELS, Oa gival duvatd va AUceste povol oag OAa Ta
npoBARuata — Kat oAU gUkoAa. Mpwv ansvBuvbeite os pag, deite to tpamell e
mAnpodopleg yla TNV TEXVIKA UTooTAplEn. To Tpaméll Ba cag Ponbrnost va
€£0LKOVOUNOETE TTOAD XPOVO KOl LELWOETE Ta €060

To npoBAnpa

H attia

H AUon tou
npoBARaTOC

H avtAia degv

1. To pebpa elval SLAKEKOUUEVO.

1. EAéyéte TNV

umopet va tpododooia pevipartog.

gvepyormnolnBel. 2. O mMAevoTog Slakomng sivat 2. INKWOTE TOV MAEVUOTO
OUTTEVEPYOTIOLNUEVOG. SLOKOTTN TIPOC TA MAVW.

NelmneL to vepo. 1. O xwpog avappodnong eivat 1. KaBapiote to Ywpo
KOANUEVOG. avappodnong.

2. O owAnvag mieong £xeL KALOEL.

2. PuBpiote o cwAnva.

H avtAia dsv

1. H cavida &gv pnopel va

1. BaAte tnv avtAia oto

Umopetl va Boutnotel KATW MEPOC TOU KABETOU
KAeloeL. ninyadlol KataAAnAa.

H pon elvat 1. O xwpog avappodnong eivat 1. KaBapiote to Ywpo
MLKPN. KOANMEVOG. avappodnong.

2. Ta andPANTA KAl KOUUATAKLA
npokaAouv ¢BApoLuo Twv
KPLTLKWV LEPWV TNG avTAlag, To
OTol0 HELWVEL TN PON TNG
avtAiag.

2. KaBapiote tnv avtiia
KQL QVTIKOTAOTAHOTE Ta
dBapuéva oTolyeia.

H avtAia kAeivel
UeTa and Alyo
KaLpo.

1. 3& neplntwon mou To Vepo
glval moAU Bpwuiko, n avtAia
UTOPEL VO OTOUATOEL, KaL O
BepuKoG mpootatng Ba SikoPet

1. Anoouvbéote TN
OUOKEU armo to
TPododoTikd SiKTUO Kat
OTIEVEPYOTIOLOTE TNV
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v tpododooia pevpatog oth avtAla vepou.

punxavr tTng avtiiag vepou. 2. JuyoupeuTeite OTL N

2. 3e mepintwon mou n Uéylotn Bepuokpacia Tou
Bepuokpaacia tou vepol eivat vepoUl Sev umepPaivel

napa oAU uPnAr, o OgpuLkOg toug 35°C.
Tipootdtng Ba SikadPeL TV
tpododooia pevpatog otn
pnxavr tg avtAiag vepou.

O KAOGAPIZMOz

O KaBaPLOPOG TOU EEWTEPLKOU LEPOUG TNG CUOKEUNG

MAUveTe pe kaBapod vepo. APalpéoTe TV emipovn LOAUVGN XPNOLLOTIOLWVTOC (L
Bouptoa KoL ATOPPUTIAVTLKO.

Boutrjote tnv avtAia ¢’ éva okelwog Pe KaBapo VEPO KAl EVEPYOTOLAGTE TNV yLa Alyo
XPOVO — ylo. val TTAUVETE TNV ECWTEPLIKATNTA TG OVTALOG.

Npoooyxn:
0 Mpw £aVaEVEPYOTIOLNOETE TNV OVIAiQ, TPEMEL MPWTIA VO TNV
1 «KOOPIOETE» YLOL VOL OUYOUPEUTELTE OTL SEV £XEL AMOUEIVEL N BPWULA
niou Oa anetlovoe otn Asttoupyia TnG avrtAiag.

H anoBrkevon

Y& meplmtwon mou umdpxeL Kivuduvog amo To EeEMAyLAoUA, OMOCUVOPUOAOYNOTE
Tov eomAlopO Kal MpocBeta otolyeia, kaBapiote Toug Kal amobnkevote o’ €va
XWpo Omou &gv pumopouv va EEMmayLaoouy.

O oKOTOG TNG XPAONG

H avtAia oxedldotnke ocuvnBwg yla va xpnoldomoleital ota umoyela. Otav eivat
EYKOTEOTNUEVN OTO KATW MEPOG TOU OTEAEXOUG, N avtAia gumodilel tn por oto
umoyelo. Emiong, umopel va xpnoldomoleltal yla tnv TOpox Vvepou Kol
QTOXETEUGN, OTIWG KoL OTA VOLKOKUPLA, YEWPYLA, KNTIOUPLKN, oy wyoug KTA.

A Kivéuvog amno tig Inpuiég otov eEOMALONO!
To kpUo Ba KotaoTPEWPEL TIG NAEKTPLKEG CUOKEUEG Kot EEOTIALGHO,

Npoooxn! o o y s I3
YLOTL EKELVOL TTAVTA TIEPLEXOUV VEPO.
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Villager

H ADAIPEZH ( TO PIZIMO)

AnayopeUetal va adatpeite (pixvete i amoOnKeVETE) TG OUOKEUEG
enonuacpéveg W autd to cUpPoAo pall pe ta Ao andPAnta anod to
VOLKOKUPLO. Tov nAektplkd Kot NAEKTPOVIKO €EOTALOUO TIPETEL val

adatpeite — Slaywplota.

I Yag mapakaAoUpe va mAnpodopnOeite otnv TomiKA autodloiknong cog
yla tig Suvatotnteg katdAAnlag adaipeong. Kavovtag €tol, €0l OTEAVETE TOV
TaALS €§omALONG yla TNV avakUKAwWGN, f va xpnipomnolnBel {ava pe kamolov aAlo

TPOMO.

M’ autov tov Tpomo Ba epnmodlotolv oL emikivbuveg ouaieg va €pBouv ato SLK6 pag

TiepBAAANOV (TOUAQXLOTOV OE UEPLKEC TIEPLUTTWOELC).

TA TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

omnopou

H ovopaotikn tdon 230V / 50Hz
H ovopaotikf £€060¢ 400 W
O tuTmog Tn¢ Mpootaaciag IPX8
To u:C_VLO"[O vYPog TNng 11m
napadoong
To pé 5 ,

o MEVLO'T’O jdele]o) 4000 Mdpa
QIOOTOANG
To péyloto Babog

. 7m

BouAldypatog
To péyloto péyebog tou 0,5 mm

Kivuévog amnd tig InuiéG otov eEOMALOHO!

A To avadepBév péyebog tou ondpou Sev avadépetal oto XaAikt

Mpoooxn!

NETPEG, aAAA HOVO o€ KATAAANAa palakd cwpatidia i mapopola
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AnAwon Zupuopdwaong

Jopdwva pe t™ O8nyia 2014/35/EU mepi tou nAektpikol €§OMALGHOU TTOU
TipoopileTal yLa T XPRoN EVIOC OPLOHEVWY oplwv Taoswg, Mapdaptnua IV

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Neptypadr tou pnxavipatoc  MAAITIKH ANTAIA BPOXINOY NEPOY
Villager VRP 4000 C

Yno tnv amoAutn eguduvn, dnAwvouue OtL To MAPOV MPoiov Exel oxedlaotei Kat
KATOOKEVAOTEL OUUQWVA UE Ta EENG:
e O6bnyia 2014/35/EU mepl tou nAektpikol g€omAlopol Tou mpoopiletal yla tn
XPrON EVTOG OPLOUEVWVY OpLwV TACEWS
e  0O&nyia 2014/30/EE oXeTIKA e TNV NAEKTpOUAYVNTLKA cuuBatotnTa
e  06nyieg 2011/65/EE, (EU) 2015/863 OXETIKA LE TOV MEPLOPLOUO TNG XPHONG TWV
OPLOMEVWY ETUKIVEUVWV OUCLWV OTO NAEKTPLKO Kol NAEKTPOVIKO €EOTMALOUO
(RoHS)

Evapuoviopéva Kat aAAa mpotuna:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60335-1:2012+A11+A12

EN 60335-2-41:2003+A1+A2

EN 62233:2008
To umnevBuvo mpodowmno, mou ivol e€0UOLOSOTNUEVO yLA TNV KOTAPTION TNG TEXVLKAG
tekunpiwong: ZBovko TkaPBpihoP, otnv 6ievBuvon tng etaipesiag Villager D.O.O,
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana.
Témno¢ / nuepopnvia: E§0UGLOS0TNHEVO TTPOCWTTO YL TNV KATAPTLON TNG
/\LOULLT[}\LO'LVOL, 01.11.2018 SAAwong yla Aoyaplacpd Tou KATAOKEVAOTH

ZBovko MkaPpilof

/?@ﬂu
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PLASTICNA CRPKA ZA KISNICU
Villager VRP 4000 C
ORIGINALNE UPUTE ZA UPORABU

CEIPX8 & X gh
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PREDSTAVLUANIJE | SIGURNOST

Hvala Vam na povjerenju, koje ste nam ukazali kupnjom naseg proizvoda.

Procitajte ove naputke i sacuvajte ih radi kasnijeg koriStenja.

Ova naprava je elektri¢na crpka. Koristi se za crpljenje vode i ostale sli¢ne primjene
u vezi vode.

Nakon otvaranja pakovanja, molimo Vas da se uvjerite da je proizvod kompletan.
Ukoliko su proizvodi osSteceni ili neki elementi nedostaju, molimo Vas da ga ne
koristite, vec se obratite prodavatelju.

Ukoliko ovaj proizvod dajete ili pozajmljujete drugoj osobi, uz napravu mu
obavezno dajte i ove upute.

SIGURNOSNI NAPUCI

1. Sve elektri¢ne uti¢nice moraju biti uzemljene.

2. Nijedan napojni kabel ne smije biti koristen za transportiranje ili fiksiranje
opreme.

3. Nemojte vuci napojni kabel preko ostrih ivica i nemojte pritiskati napojni kabel.
4. Napon napojnog kabla mora biti isti kao napon koji je dat na plocici naprave.

5. Da bi se izbjegle opasne situacije, sve instalacije i zamjene komponenti se smiju
izvesti samo od strane ovlastenog servisnog centra.

6. Elektricne prikljucke smiju izvoditi samo profesionalni kvalificirani elektricari uz
pridrZavanje opcih i lokalnih propisa.

7. Crpka mora biti prikljuena sa sklopkom - koja reagira na struju curenja nazivne
vrijednosti ne vece od 30mA.

8. Provjerite prikljuc¢ak utikacda prije rada. Ukoliko je Zica oSteéena, mora biti
zamijenjena u ovlastenoj servisnoj radionici — kako bi se izbjegla bilo kakva
opasnost.

9. Naprava je podesna za djecu stariju od osam godina. Osobe sa osjetilnim ili
tjelesnim invaliditetom ili nedostacima - smiju koristiti ovu napravu samo pod
nadzorom i moraju biti upoznate sa sigurnoséu, na¢inom uporabe i opasnostima.
Djeci nije dopusteno prati ili odrzavati opremu - bez nadzora.

10. Kontaminacija te¢noséu moze biti prouzroc¢ena curenjem podmazujuceg ulja.
11. Crpka za vodu mozZe biti prikljuena na utika¢ otporan na udarce koji je
montiran u skladu s propisima.

12. Nemoijte koristiti crpku ukoliko je netko u vodi.

13. Prilikom ciS¢enja i odrzavanja, obavezno iskljuite crpku s napojne mreze
(izvadite utikac iz uticnice).

14. Obratite se ovlastenoj servisnoj sluzbi.
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15. Prikljucci za utikace i produljne kablove moraju biti vodootporni i ne smiju biti
stavljani u vodu. Sta vise, prikljuéci se ne smiju stavljati na zemlju. Preporuca se
utic¢nica bude najmanje 60mm od zemlje.

NepridrZavanje sigurnosnih saveta - moZe dovesti do Zivotne
Painja! opasnosti uslijed struje!

Tip i podrijetlo opasnosti:
A Nepridrzavanje sigurnosnih saveta - mozZe dovesti do Zivotne
opasnosti uslijed struje!
Nemojte popravljati napojni kabel ukoliko ima vanjskih oStecenja
na napojnom kablu ili utikacu.

Opasnost!

Prije prve uporabe - treba zakaciti dovoljno dugacak i snazan konopac. Kada se
crpka potopi u tecnost, konopac i rucica se mogu koristiti za balansiranje crpke.

Instalacija

Opremi je neophodan prostor od najmanje 60x60cm.

Dubina potapanja opreme je u tehnickim parametrima.

Kada instalirate opremu, uvjerite se da usisni otvor nece biti blokiran stranim
tijelom — kako bi se saCuvala stabilnost opreme.

Postavke prekidaca

1. Preklopnik je sredstvo koje moze biti konstruirano postavljeno. Za ovo, najprije
morate olabaviti vijke. PoloZaj kontrolne visine vode prekidanja moze biti
postavljen kontinuirano postavljanjem duzine kabla napajanja.

2. Obavezno provjerite slijedece stavke prije pocetka rada crpke:

3. Plovni prekida¢ mora biti instaliran tako da bude lako prebacivanje izmedu ON i
OFF tocaka prekidanja. To treba biti provjereno, a plovni prekidac treba pozorno
biti podignut i spusten ponovo. Dok ovo radite, obratite pozornost na status
prekidanja prekidaca.

4. Osigurajte da rastojanje izmedu vrha plovnog prekidaca i kopce prekidac¢a na
stazi ne bude suvise malo. Ukoliko je rastojanje suvise malo, ne moZze se garantirati
normalan rad.

5. Kada podesavate plovni prekidac pazite da prekidac¢ ne dotakne bazu prije nego li
crpka bude otvorena. Upozorenje: Postoji opasnost od suhog rada.

6. Podesite prekida¢ da automatski kontrolira visinu razine vode postavljanjem
poloZaja kabla plovnog prekidaca na stazi (vodici).

7. Pregledajte slijedece stavke prije pocetka rada s crpkom:

3
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8. Plovni prekida¢ mora biti stegnut na stazi tako da moZe normalno plutati,
kontrolirati, iskljuCivati i ukljucivati. To treba provijeriti i plovni kuglicni prekidac
treba se pozorno podiéi i spustiti. Dok ovo radite - obratite pozornost na status
uklju€enosti prekidaca.

9. Osigurajte da rastojanje izmedu vrha plovnog prekidaca i kopce prekidaca na
stazi ne bude suviSe malo. Ukoliko je rastojanje suviSe malo, ne moze se garantirati
normalan rad.

10. Kada postavljate plovni prekidac pazite da prekidac¢ ne dotakne bazu prije nego
li crpka bude otvorena. Upozorenje: Postoji opasnost od suhog rada

Opasnost od ostec¢enja opreme!

Nemojte podizati crpku drZedi je za kabel ili potisno crijevo, jer ovi
A kablovi i potisna crijeva nisu dizajnirani za zateznu cvrstocu koja se
Paznja!  javlja uslijed teZine crpke.

Plovni prekida¢ mora biti u mogucnosti slobodno se pomjerati i

potapajuca crpka se ne moze koristiti u suhom okruzenju.

Pozor:
Za rukovanje konopcem: Nemojte raditi sa crpkom bez potisnog
® crijeva kako bi se sprijecilo da se crpka uvije oko uzduzne osi. Prilikom
1 neprekidne uporabe crpke s konopcem, stanje konopca se mora
pregledati povremeno, jer moze do¢i do pucanja nakon duzeg
vremena uporabe.
RUKOVANIE

Prikljucivanje potisnog voda

- Zavijte potisnu cijev na priklju¢ak potiska. Svi navojni spojevi moraju biti zaptiveni
navojnom zaptivhom trakom.

- Kada koristite crijevo, zavijte odgovarajuci adapter crijeva na priklju¢ak potisnog
voda.

- Uévrstite crijevo na adapter crijeva i osigurajte sa stezaljkom crijeva (Selnom).
Ukoliko se koristi povremeno, koristite odgovarajucu cijev. Kruta cijev sa
kontrolnim ventilom se preporuca za uporabu u fiksnom poloZaju. To se moze
uraditi na kraju naprave kako bi se izbjeglo vracanje te¢nosti.

Koristite jak konopac - da bi spojili rukohvat crpke i uronite u tecnost (koja treba da
se prenosi) pod odredenim kutom, tako da donja strana naprave nema formiranje
mjehuriéa - kako bi se sprijecilo da mjehuriéi budu usisani. Polako spustite opremu i
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kada crpka bude potopljena - moze se ponovo postaviti. Crpka je smjestena na dnu
posude sa tecnosc¢u. Pricvrstite kraj konopca nakon spustanja tako da je moguce
rukovati crpkom kada visi na konopcu. Crpka moZe raditi nakon prikljuivanja

VRP 4000 C (HR)

naprave na napojnu mrezu.

Nije dozvoljeno da crpka transportira korozivne supstance, niti

i zapaljive niti eksplozivne supstance (kao Sto su benzin, nafta, nitro
razrjedivaci i sl.), masti, ulja, otpad iz kanalizacije i sl. kao i slabo

pokretljiv muljni otpad. Temperatura tecnosti ne smije prevazici 35°C.

RJESENJA PROBLEMA
U vedini slucajeva, bice moguce da rijeSite probleme lako — sami. Prije nego li nas
kontaktirate, pogledajte slijede¢u tabelu radi tehnicke potpore. To ¢e Vam pomoci
da ustedite mnogo vremena i da smanjite troskove.

Greska

Razlog

RjeSenje problema

Crpka se ne moze

1. Isklju¢ena struja.

1. Provjerite napajanje

2. Potisno crijevo je savijeno.

pokrenuti strujom.
2. Plovni prekidac nije ukljucen. | 2. Podignite plovni
prekidac na gore.
Nema vode 1. Zacepljenje usisa. 1. Odistite usis.

2. Podesite crijevo.

Crpka se ne moze

1. Plovak se ne moZe uroniti.

1. Stavite crpku na dno

2. Otpaci i djeli¢i prouzroce
habanje kriti¢nih dijelova crpke
Sto smanjuje protok crpke.

zatvoriti. okomitog bunara
propisno.
Mali protok. 1. Zacepljenje usisa. 1. Ocistite usis.

2. Ocistite crpku i
zamijenite pohabane
dijelove.

Zatvora se crpka
nakon kratkog

perioda vremena.

1. Ukoliko je voda suvise
prljava, crpka se moZe zaustaviti
i toplotni zastitnik ¢e iskljuciti
opskrbu strujom motora
vodene crpke.

2. Ukoliko je temperatura vode
suvise visoka, toplotni zastitnik

1. Iskljucite napravu sa
napajanja i oCistite
crpku za vodu.

2. Uvjerite se da maks.
temperatura vode ne
prevazilazi 35°C.
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¢e prekinuti opskrbu strujom
motora vodene crpke.

CISCENIJE

Ciscenje vanjskog dijela naprave

Isperite ¢istom vodom. Uklonite upornu kontaminaciju ¢etkom i deterdZzentom.
Potopite crpku u posudu sa ¢istom vodom i ukljucite na kratko vrijeme - da bi isprali
unutarnjost crpke.

Pozor:
i Prije ponovnog koristenja crpke, najprije , oCistite” kako bi sprijecili da
zaostane neka prljavstina - koja moze utjecati na funkcioniranje crpke.

Skladistenje
Ukoliko postoji opasnost od mrinjenja, rasklopite opremu i dodatke, ocistite ih i
uskladistite na mjestu zasticenom od mraza.

Namjena uporabe

Crpka je uglavnhom namijenjena za uporabu u podrumima. Kada je instalirana na
dnu okna, crpka sprjecava curenje u podrumu. Takoder se moze koristiti za opskrbu
vodom i drenaZu, kao i u kucanstvima, poljoprivredi, vrtlarstvu, cjevovodima i
drugim odgovaraju¢im primjenama.

Opasnost od osteéenja crpke!
A Mraz ce unistiti elektricne naprave i opremu, jer oni uvijek sadrze
vodu.

Paznja!

ODSTRANIJIVANIJE (BACANIJE)

Naprave koje su obiljeZzene ovim simbolom, ne smiju se odstranjivati
(bacati, odlagati) sa ostalim otpadom iz kucanstva. Ovu elektri¢cnu i
elektronicku opremu morate odstraniti — odvojeno.
Molimo Vas da provjerite s Vasom lokalnom samoupravom o
o mogucnostima  pravilnog odstranjivanja. Kroz vid odvojenog
odstranjivanja, Saljete staru opremu na recikliranje ili na druge vidove ponovne
uporabe.
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Na taj nacin ¢ete pomoci da se u nekim slucajevima izbjegne da opasni materijali
dospiju u Zivotnu sredinu.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Nazivni napon 230V / 50Hz
Nazivni izlaz 400 W
Tip zastite IPX8
Max visina dostavljanja 11m
Max koli¢ina otpremanja 4000 I/h
Max dubina potapanja 7m
Max. veli¢ina zrna 0,5 mm

Opasnost od ostecenja opreme!
A Spomenuta veli¢ina zrna se ne odnosi na za Sljunak ili kamen, ve¢
painial samo na odgovaraju¢e mekane razli¢ite Eestice ili sliéne stvari.
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lzajava o sukladonosti

Prema Direktivi 2014/35/EU o elektri¢noj opremi namijenjenoj za uporabu u okviru
odredenih granica napona, Aneks IV

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Opis stroja: PLASTIENA CRPKA ZA KISNICU Villager VRP 4000 C

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je spomenuti proizvod dizajniran i
proizveden u skladu sa:
e Direktiva 2014/35/EU o elektri¢noj opremi, koja je namijenjena za uporabu u
okviru odredenih granica napona
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o ograniCavanju uporabe odredenih
opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronickoj opremi (RoHS)

Harmonizirani i drugi standardi:
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 60335-1:2012+A11+A12
EN 60335-2-41:2003+A1+A2
EN 62233:2008

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko Gavrilov,
na adresi kompanije Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 01.11.2018
Lice ovlasteno saciniti izjavu u ime proizvodaca
Zvonko Gavrilov
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MUANYAG ESOVizZ SZIVATTYU
Villager VRP 4000 C
EREDETI HASZNALATI UTASITAS

CEIPX82 X i
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A TERMEK BEMUTATASA ES BIZTONSAGA

Koszonjik a bizalmat, amit a termékiink megvasarlasaval bizonyitott.

Olvassa el ezt az utasitast és vigydzza meg a késébbi felhaszndlasra.

Ez a készilék elektromos szivattyd. Viz és mds hasonld vizzel kapcsolatos
szivattyuzdsra szolgal.

Miutan kinyitotta a pakolast, gy6z6djon meg arrdl, hogy a termék minden része
meg van.

Ha a termék megsériilt, vagy egyes részei hianyoznak, kérjik, ne hasznalja és Iépjen
kapcsolatba az eladdval.

Ha ezt a terméket masik személynek adja vagy kolcsonadja, gy6z6djon meg réla,
hogy ezt az utasitast a késziilékkel egyiitt odaadja.

BIZTONSAGI UTASITASOK

1. Minden elektromos csatlakozét foldelni kell.

2. A késziilék szallitasahoz és rogzitéséhez nem szabad a tdpkabelt hasznalni.

3. Ne hlzza at a tapkabelt az éles széleken és ne nyomja meg a tapkabelt.

4. A tapkabel fesziiltségének azonosnak kell lennie az eszkdz matricdjan megadott
fesziltséggel.

5. A veszélyes helyzetek elkeriilése érdekében az Osszes berendezést és
alkatrészcserét csak hivatalos szervizkdzpontban kell végezni.

6. Az elektromos csatlakozdsokat csak szakképzett villanyszerel6 végezheti, az
altalanos és helyi elSirdsoknak megfeleléen.

7. A szivattydt a kapcsoldhoz kell csatlakoztatni - amely 30 mA-nél nagyobb
maradék aramra reagal.

8. Ellendrizze a csatlakozot a csatlakoztatds el6tt. Ha a huzal sériilt, cserélje ki azt
egy hivatalos szakszervizben - a veszély elkeriilése érdekében.

9. A késziiléket nyolc évnél idGsebb gyermekek hasznalhatjak. Erzékszervi vagy testi
fogyatékos személyek - csak felligyelet alatt haszndlhatjdk ezt az eszkozt és
ismernitk kell a biztonsagi el6irasokat, a hasznalati utasitasokat és a lehetséges
veszélyeket.

A gyermekek nem szabad hogy mossdk vagy javitsak a késziléket - felligyelet
nélkal.

10. A folyadékok szennyez&dését a kenBolaj szivargasa okozhatja.

11. A vizszivattyu (tésallé dugdhoz csatlakoztathatd, amely a szabalyoknak
megfelelen van felszerelve.

12. Ne haszndlja a szivattyut, ha valaki a vizben van.

13. Tisztitds és karbantartas sordn mindig hlzza ki a szivattyat a tapegységbdl
(vegye ki a dugdt a konnektorbol).

14. Vegye fel a kapcsolatot a hivatalos szervizkzponttal.

2
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15. A csatlakozdknak és hosszabbitokabeleknek vizallonak kell lenniiik és nem
szabad Gket vizbe helyezni. Mi tébb, a csatlakozékat nem szabad a féldre helyezni.
Javasoljuk, hogy a konnektor legalabb 60 mm-re legyen a talajtol.

A A biztonsagi tanacsok figyelmen kivill hagyasa — aramiitéshez
rigvelem:  Vezethet amely életveszélyes lehet!

A veszély tipusa és eredete:

A A biztonsagi tanacsok figyelmen kiviil hagyasa — aramiitéshez
vezethet amely életveszélyes lehet!

A tapkabelt ne javitsa, ha a tapkabelen vagy a dugén kiilsé

sériilések vannak.

Veszély!

Az elsé haszndlat el6tt elegend6 hosszu és erételjes kotelet kell csatlakoztatni a
készilékre. Amikor a szivattya a folyadékba mertl, a kotél és a fogantyu
hasznalhaté a szivattyu kiegyensulyozasara.

Telepités

A késziilék telepitéséhez legalabb 60x60 cm feliilet sziikséges.

A berendezés siillyedésének mélysége a technikai paraméterekben van el6relatva.
A berendezés beszerelésekor gy6z6djon meg réla, hogy a szivényilast nem blokkolja
idegen test - a berendezés stabilitasdnak meg6rzése érdekében.

A kapcsold bedllitasa

1. A kapcsolé folyamatosan konfiguralhatd eszkdz. ElGszor lazitsa meg a csavarokat.
A vizszint szabalyozé bedllitdsa a tapkdbel hosszanak folyamatos beallitasaval
allithato be.

2. A szivattyu inditasa el6tt ellenérizze a kévetkezbket:

3. Az Uszokapcsoldt ugy kell felszerelni, hogy kénnyen lehessen véltani az ON és
OFF szlinetpontok kozoétt. Ezt ellendrizni kell és az Uszokapcsoldt gondosan fel kell
emelni és leengedni. E folyamat soran figyelje a kapcsold kikapcsolasi allapotara.

4. Gy6z6djon meg arrdél, hogy az Uszdkapcsold teteje és a tengelykapcsold kozotti
tdvolsag ne legyen tul kicsi. Ha a tavolsag tul kicsi, a normal m(ikodés nem
garantalhatd.

5. Az Uszbkapcsold bedllitasakor ligyeljen arra, hogy a kapcsold ne érintse meg a
bazist, mielStt a szivattyu kinyitna. Figyelmeztetés: A szaraz miikodés veszélye fenn
all.

6. Allitsa be a kapcsol6t, hogy automatikusan szabalyozza a vizszint magassagat és
az Uszokabel helyzetét (a vezetdn).
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7. A szivattyu elinditasa elGtt nézze at a kovetkezd elemeket:

8. Az Uszokapcsoldt a palyan kell rogziteni Ggy, hogy normadlisan Uszhasson,
vezérelhets legyen, ki- és és be- lehessen kapcsolni. Ezt ellendrizni kell és az Uszo
gomb kapcsoldt évatosan fel kell emelni és le kell engedni. Ennek soran - figyeljen a
kapcsold bekapcsoldsi allapotara.

9. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az uUszdkapcsold teteje és a palyan [évd
tengelykapcsold kozotti tdvolsdg nem tul kicsi. Ha a tavolsag tul kicsi, a normal
mikodés nem garantalhato

10. Az Uszdkapcsold bedllitasakor tigyeljen arra, hogy a kapcsold ne érintse meg az
alapzatot a szivattyu nyitasa el6tt. Figyelmeztetés: A szaraz miikodés veszélye fenn
all

A berendezés karosodasanak veszélye!

Ne emelje fel a szivattyut tgy, hogy a kabelt vagy a nyomotomlot
A tartja a kezében, mivel a kabel és a nyomo6tomlé szakitdszilardsaga
Figyelem!  nem elelegendd a szivattyu nagy sulya miatt.

Az uUszdkapcsolonak szabadon kell mozognia és a buvarszivattyut

nem szabad szaraz kornyezetben hasznalni.

Figyelmeztetés:
A kotél kezelése: Ne dolgozzon a szivattyuval nyomdétomlé nélkiil,

i hogy megakadalyozza a szivattyu fordulasat a hosszanti tengely koriil.
A szivattyu kotél folyamatos haszndlatakor a kotél allapotat
rendszeresen ellenérizni kell, mivel hosszabb hasznalati id6 utan
megrepedhet.
KEZELES

A nyomo6tomlé csatlakoztatasa

- Csavarja ra a nyomotoml6t a nyomacsonkhoz. Minden menetes illesztést menetes
toémitdszalaggal kell lezarni.

- A toml6 hasznalatakor forditsa el a megfelel6 témlGadaptert a nyomdtomls
csatlakozéjahoz.

- Csatlakoztassa a toml6t a téml6 adapteréhez és rogzitse azt tomldbilinccsel.
Alkalmanként hasznaljon megfelel6 toml6t. Fix helyzetben térténd hasznalatra
ajanlott a merev tomlg, vezérlGszeleppel. Ezt a késziilék végére kell szerelni, hogy
elkerilje a folyadék visszatérését.
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Erés kotelet hasznaljon - a szivattyu fogantyujara kotve hogy a megfefeld szogben
lehessen beleereszteni a folyadékba amelyet szivattyuzni akarja, dgy hogy a
készilék aljan ne legyen buborékképzédés, hogy megakadalyozza a buborékok
beszivasat. Lassan engedje le a berendezést és ha a szivattyu le van merilve Ujra
beadllithatd. A szivattyd a folyadéktartdly aljan taldlhatd. Csatlakoztassa a kotél
végét a szivattyu leengedése utdn, ugy hogy a szivattyu a kotél felakasztdsaval
kezelhetd legyen. A szivattyd miikédhet, miutan csatlakoztatta a késziiléket a

tdpegységhez.

A szivattyuval

—ye

C-ot.

A PROBLEMAK MEGOLDASA

A legtobb esetben egyszerlien megoldhatok a problémak. Miel6tt kapcsolatba
I[épne a szervizzel, nézze at az alabbi tdblazatot, a technikai segitségnyujtashoz.

Ezzel sok id6t takarithat meg és csokkentheti a koltségeket.

nem szallithatok maré anyagok, gyulékony és
robbanasveszélyes anyagok (példaul benzin, olaj, nitro higité stb.),
zsirok, olajok, szennyviz hulladék és hasonldk, valamint az alacsony
mobilitasu iszap. A folyadék hémérséklete nem haladhatja meg a 35 °

Hiba

Ok

A probléma
megoldasa

A szivattyat nem
lehet elinditani

1. Ki van kapcsolva.

2. Az uszbékapcsolo nincs
bekapcsolva..

1. Ellendrizze az
aramellatast.

2. Emelje fel az

uszdékapcsolot.

Nincs viz

1. Aszivo el van tomitve.

2. A nyomoétomlé meghajlott.

1. Tisztitsa meg a
szivotoml6t.
2. Allitsa be a tomlét.

A szivattyat nem
lehet lezarni.

1. Az Usz6 nem merilhet le.

1. Helyezze a szivattyut
helyesen a fligg6leges
kut aljara.

Kis dramlas.

1. Aszivo el van tomitve.

2. A hulladék és a részecskék a
szivattyu kritikus részeinek

1. Tisztitsa meg a
szivast.

2. Tisztitsa meg a
szivattyut és cserélje ki
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kopasat okozzak, ami csdkkenti | a sériilt alkatrészeket.
a szivattyu aramlasi kapacitasat.

A szivattyud rovid 1 Ha a viz tul piszkos, akkor a 1. Huzza ki a

idén belil szivattyu ledllhat és a h6védd tapfesziltséget és

bezarodik. pajzs kikapcsolja a vizszivattyu tisztitsa meg a
motoranak taplalasat. vizszivattyut.
2. Ha tul magas a 2. Gy6z6djon meg rédla,
vizhémérséklet, a hévédé hogy a maximalis
megszakitja a vizszivattyu vizh6mérséklet nem
motoranak taplalasat. haladja meg a 35 ° C-

ot.
TISZTITAS

A késziilék kiils6 részének tisztitasa

Oblitse ki tiszta vizzel. Tavolitsa el a tartés szennyezédést kefével és mosdszerrel.

A szivattyut tiszta vizbe tegye és rovid ideig kapcsolja be — hogy a szivattyu belsejét
kimossa.

Figyelmeztetés:

i A szivattya ujrafelhasznalasa elGtt elGszor "tisztitsa meg" a
szennyezOdést6l hogy eltavolitsa az Osszes szennyezddést, ami
kihathat a szivattyu miikodésére.

Tarolas
Ha fagyveszély all fenn, csavarja le a késziiléket és a tartozékokat, tisztitsa meg és
tdrolja fagytdl védett helyen.

A felhasznalas célja
A szivattyu elsGsorban alagsorokban hasznalhatd. Az pince aljan talalhato szivattyu
megakadalyozza a viz szivargasat az alagsorban. Vizelldtdsra és vizelvezetésre,
valamint a hdaztartdsokban, a mez6gazdasagban, a kertészetben alkalmazhato
megfeleld cs6vezetékekkel.

A A berendezés karosodasanak veszélye!
A fagy megrongdlhatja az elektromos berendezéseket, mivel mindig
vizet tartalmaznak.

Figyelem!
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ELTAVOLITAS (ELDOBAS)

Az ezzel a jelzéssel ellatott készilékeket nem szabad eltavolitani

(dobni, artalmatlanitani)

mas haztartasi

hulladékkal egyutt. Az

elektromos és elektronikus berendezéseket kiilon kell eltavolitani.

Kérjik, ellenérizze a helyi 6nkormanyzattal a megfelel6 eltavolitas

I lehet6ségét. Ha kiilon tavolitja el a berendezés ujrahasznosithato vagy
valamilyen mas médon ujrafelhasznalhatd.
Ilyen mddon segit abban, hogy ne keriiljenek a veszélyes anyagok a kdrnyezetbe.

MUSZAKI JELLEMZOK

Névleges feszlltség 230V / 50Hz
Névleges teljesitmény 400 W
A védelem tipusa IPX8
Maximalis szallitasi 11m
Max. szallitasi
. . 4000 I/h

mennyiség
Maximalis meriilési

s 7m
mélység
Max. szemcseméret 0,5 mm

2 A berendezés karosodasanak veszélye!

Az emlitett szemcseméret nem vonatkozik kavicsra vagy kézetre,

Figyelem!

csak megfelel6 puha részecskékre vagy hasonlé dolgokra.
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MegfelelGségi nyilatkozat
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NAACTUYHA NYMNA 3A A0OXKAOBHULIA
Villager VRP 4000 C
OPUIT'MHANTHO YNATCTBO 3A YINOTPEBA
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NMPETCTABYBAKE U BESBEAHOCT

Bu 6narogapvme Ha gosepbaTta, KOja HWM ja yKakaBTe CO KymnyBarbe Ha HawwuoT
npousBsoa.

MpounTajTe rm MHCTPYKLMUTE M COYYBAjTE MM MOPaAN NOLOLHENKHOTO KOPUCTEHE.
OBOj ypen e enektpmyHa nymna. Ce KOpUCTM 3a Nymnarbe Ha BOAA M 3a OCTaHaTH
CMYHM NPUMEHW BO BPCKa CO BOAA.

Mo oTBOparETO HAa MaKyBaeTo, Be Monnume buaeTe curypHu aeKka e npousBoaoT
KOMMJIETEH.

[ oKonKy e Npon3BOAO0T OWTETEH WM AOKOKY HegocTacyBa HeKoj aen, Be monvme
[a He ro KopucTuTe, TYKY Aa My ce obpaTuTe Ha NpoaaBayoT.

[loKonKy 0BOj NpoM3BOA, My ro AaBaTe Wan No3ajMmysaTe Ha Apyro Auue, co ypeaoT
3340/ KUTENTHO JajeTte My ro U 0Ba ynaTcTBo.

BESBEAHOCHU MHCTPYKLUUU

1. CuTe eneKkTPUYHU NPUKIYYOLM MOpa 43 bMaaT 3a3emjeHu.

2. Huty egeH kaben 3a HanojyBakbe He CMee a Ce KOPUCTU 3a TPaHCNopTUPakbe Ha
duKcHaTa onpema.

3. Kabenot 3a HanojyBatbe He CMee [a ce B/eYe U Aa ce NPUTUCKa Npeky ocTpu
pabosu.

4. HanoHoT Ha KabenoT 3a HanojyBarbe Mopa Aa buae UCT KaKo HanoHOT KOjWTo e
HaMWLWIAH Ha NA0YKaTa Ha ypeaoT.

5. 3a pga ce wusberHat onacHWTe CUTyauuu, CUTE WHCTANAUMM M 3aMEHM Ha
KOMMOHEHTUTE MOXe Ja Ce M3BenaT camMo 0f, CTpaHa Ha OBJIaCTeH CepBUCEH
LeHTap.

6. ENeKkTpuyHUTE NPUKAYYOUM MOXKe Aa M u3BeayBaaT camo NpodecroHaNHM
KBaNIMPUKYBAHM €NEKTPMYAPU CO MOYUTYBaHbE Ha ONWTUTE U IOKA/IHATE NPOMNUCH.
7. NMymnaTta mopa Aa 6uae npuKaydYeHa CO CKOMKa — Koja pearnpa Ha cTpyjaTta co
NPOTOK Ha HOMUWHA/IHA BpeAHOCT He norosem og, 30mA.

8. MNpoBepeTe ro MPUKAYYOKOT Ha NPUKAYYHWUATa npeg paboTtata. [JOKO/KY e
olTETEHA XMLATa, MOPa Aa Ce 3aMeHM BO OB/lacTEHa CEPBMCHA paboTUaHMLA — 33
na ce usberHe 610 KakBa onNacHoCT.

9. YpenoT e nogeceH 3a Aela Noctapu o4 0CyM roamHu. JlmuaTa co ceH3opHa Mam
TeslecHa NonpeyYyeHoCcT UAM HeaoCTaToOUM - MOXKAT Aa o KopucTaT OBOj yped camo
nog, HaZa3op M mopa Aa 6upat 3anosHaeHW co 6es3benHOCTa, HAYMHOT Ha KOj ce
KOPWCTAT U ONacHOCTUTE.

Ha peuata He MM e [03BONEHO Ja ja MMjaT WAM OApP’KYBaaT onpemaTta — b6es
Haa3op.

10. KoHTaMMHaUMja CO TeYHOCT MoXe aa buae npeamsBMKaHa o4, UCTEKyBakbe Ha
Mac/i0To 3a NoAMaYKyBaHbe.
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11. NymnaTta 3a Boga MoXe Aa 6buae NpuKAyYyeHa Ha NPUKAYYHULA OTNOPHA Ha
yAapu MOHTUPaHa BO COrNACHOCT CO nNponucure.

12. MymnaTa He cmee ga ce KOPUCTU AOKOJIKY e HEKOj BO BoAaTa.

13. MpuK ynucTEHETO M OAPXKYBAHETO, 3a[J0/KUTE/IHO UCKYYeTe ja nymnata oj,
Mpe’KaTa 3a HanojyBarbe (M3BageTe ro NPUKAYHOKOT 04 NPUKAYYHMULATA).

14. ObpaTeTe ce BO OB/MlacTeHATa CEPBUCHA CayKba.

15. MpUKAYYHULMTE 3@ NPUKAYYOUMTE U MPOAO/KHUTE Kabau mopa ga bupat
BOAOOTMNOPHM M He CmeaT Ja ce cTaBaaT BO BoAa. [pukayyouuTte He cmeat ada ce
CTaBaaT HW Ha 3emja. Ce npenopayyBa MNPUKAyYHMUATA Aa buae oppaneyeHa
Hajmanky 60mm og 3emjaTa.

A HenouutyBarmeTo Ha 6e3begHOCHUTE COBETU — MOXKe Aa AOBeje A0
Buumanve!  KMBOTHA OMACHOCT Nopagu cTpyja!l

Tun U NOTEKNO Ha onacHoCTa:

HenouutyBareTo Ha 6e36e4HOCHUTE COBETU — MOXKe Aa AoBeje A0
A YKMBOTHa ONacHOCT nopaam ctpyja!
Kabenort 3a HanojyBatbe He CMeeTe camu Aa ro nonpasaTe AOKONKY
MMa HagBOpeLWHW owTeTyBakba Ha KabenoT 3a Hanojysawbe WAu
NDUKAVYOKOT.

OnacHocrt!

Mpea npsata ynotpeba — Tpeba Aa ce 3aKaum AOBOHO AOAMO U UBPCTO jaxe. Kora
Ke ce mMoOToOMM MymnaTta BO TEYHOCT, jaXKeTO M paykaTa MOXKaT 4a ce KopucTtaT 3a
6anaHcuparbe Ha nymnaTta.

MHcTanauuja

Ha onpemarta 1 e HeonxoAeH NpPocTop o4 Hajmanky 60x60 cm.

[nabounHaTta Ha NOTONYBaHETO Ha ONpemaTa € BO TEXHUUYKUTE NapameTpu.

Mpw MHCTanMpareTo Ha onpemaTa, buaete CMrypHU AeKa OTBOPOT 33 BLUMYKYBake
Hema fAa 6uae BNOKMpaH CO CTPaHO TeNo — 3a Ja ce coyyBa cTabuaHocTa Ha
onpemara.

NopecyBakbe Ha NPEeKUHYBAYOT

1. |_|peKl10I'IHlAKOT € CpeacCTBO KOe MOXe Oa 6I/I,L'J,e KOHTUHYNPAHO noaeceHo. 3a
OBa, NpBO MopaTe Aa M pasnabasute 3aBpTKUTe. lNo3MumMjaTa Ha KOHTPONHaTa
BMCMHA Ha BoJa CO MPEeKMHyBatbe MOXe Aa buae nogeceHa CO KOHTUMHYMPAHO
noaecyBatbe Ha A0/KMHATA Ha KabenoT 3a HanojyBatbe.

2. 3a,ﬂ,0!1)KI/1TenH0 nposepete rm cnegHUTe CTaBkKU npeg NOYeTOKOT Ha pa60TaTa Ha
nymnara:
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3. MNOBHMOT nNpeKknHyBa4y mopa fa buae MHCTanMpaH Taka ga buae fnecHo
npedpnarbero nomery ON mn OFF TouKaTa Ha npekuHyBare. Toa Tpeba ga buae
NpPOBEpPeHO, a NJIOBHUOT MpeKkuHysBad Tpeba ga buae BHMMATENHO MOAWTHAT U
NOBTOPHO cnywrTeH. [logeka ro npasuTe OBa, BHMMABAjTE Ha CTAaTycoT Ha
NPEeKNHYBaHE Ha NPEKNHYBAYOT.

4. Obe3beneTe oananeyeHocTa NnoMmery BPBOT Ha NJIOBHMOT NMPEKUHYBAY U KOMYETO
Ha MNPEKUHYBA4yOT Ha MaTeKaTa fAa He 6uae npemHory mana. [JOKONKy e
oAflafievyeHOCTa NPEMHOrY Masia, He MOMe [ia Ce rapaHTUpa HopmanHa paborTa.

5. Kora ro nogecysate nJ0OBHWMOT NPEKUHYBa4y BHMMABajTe NPEeKMHYBa4oT A3 He ja
ponpe 6asata npes fa 6uae otsopeHa nymnaTta. MNpeaynpepysarbe: ocTou
onacHocT of, paboTa Ha cyBo.

6. MopeceTe ro NPeKMHyBa4YOT aBTOMATCKU A3 ja KOHTPO/IMPa BUCUHATA HA HUBOTO
Ha BOAaTa CO NoAecyBakbe Ha NosuumjaTa Ha KabesoT Ha NIOBHUOT NPEKUHYBaY Ha
naTteKkarta (BoauikaTa).

7. MNpernegajte rv cnegHUTe CTaBKM Npeg, Aa novyHeTe Aa paboTuTte co nymnaTa:

8. MNOBHMOT NpeKkuHyBay Mopa Aa buae CTerHaT Ha naTekata Taka [a MoXKe
HOPMa/IHO Aa NJI0BM, Aa Ce KOHTPO/IMPA, UCKNYy4YyBa M BKAy4YyBa. Toa Tpeba ga ce
NPOBEPU M NJIOBHUOT TOMKa NPeKMHyBay Tpeba BHUMATENHO fa ce NOAMUTHE U Aa ce
cnywTtn. [logeka ro npasute oBa — BHMMAaBAjTe€ Ha CTAaTyCOT Ha BKJIYYEHOCT Ha
NPeKMHYBa4oT.

9. Obe3bepeTe oamaneyeHocTa Nomery BPBOT HA MJIOBHMOT MPEKMHYBAY M KOMYETO
Ha MPEKWHYBA4YOT Ha MNaTekaTa Aa npemHory mana. [loKonky e oafanedyeHocTa
NPeMHOry Mana, He MOXe Aa ce rapaHTupa HopmasiHa paborTa.

10. Kora ro nogecysate NA0OBHUOT NPEKMHYyBa4Y BHUMABAjTe NPEKNHYBAYOT Aa He ja
ponpe 6asata npepg ga ce otBopu nymnata. Mpeaynpeaysare: MNocton onacHocT
oA paboTa Ha cyBo.

OnacHOCT oA olTeTyBake Ha onpemara!l
He noaurHyBajTe ja nymnata gpKejku ja 3a Kabenotr mam 3a
A NOTUCHYBAYKOTO LPEBO, 3aTOa WITO Kabaute M NOTUCHYMBAUKUTE
smanvet LPEBA He ce AM3ajHMpaHM 3a 3aTerHyBauykaTa LBpPCTMHa Koja ce
jaByBa nopaam TexkuHaTta Ha nymnata. MNOBHMUOT NPeKUHyBay mopa
cnobogHo Aa ce ABMXKM M NOTOMHATa Nymna He MoXKe Aa ce KOPUCTU
BO CVBa cheduHa.

BHumaHue:

3a paKkyBate cO jaxeto: He paborete co nymnata 6e3
NOTUCHYBAYKOTO LIPEBO 3a Aa Ce CNpeyu nymnata fa ce CBUTKA OKONY
HAA0/3KHATa ocKa. Mpu noctojaHaTa ynotpeba Ha nymnara co jakeTo,
noBpemMeHO Mopa Aa ce npernega cocroj6ara Ha jaXkeTo, 3aToa MoXKe
Aa Aojae [0 nyKake no nogoara ynotpeba.

o
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PAKYBAHE

I'IpMKnyqual-be Ha NOTUCHYBA4YKNOT BOJ,

- HaBpTeTe ja nMoTMcHyBauyKaTa LEBKA Ha NPWMKAYYOKOT Ha MOTUCHMOT Bog,. CuTe
HaBOjHM CMNOjKM MOpa Aa b1aaT 3aneyaTeHy co HaBOjHA 3aNTUBHA NIEHTa.

- Kora KopucTuTe upeBo, 3aBpTeTe ro COOABETHWMOT afanTep Ha LPeBOTO Ha
NPUKAYYOKOT Ha MOTUCHMOT BOA,

- 3auBpCTeTe ro LPEBOTO Ha aAanTepoT Ha LPeBOoTO U obesbeaeTe ro co cTeraska 3a
upeBsa (wenHa).

[LOKO/IKY ce KopuCT NoBPEMEHO, KOpMUCTeTe COOABETHA LeBKa. LiBpcTaTta LueBKka co
KOHTPOJIEH BEHTW/ ce npenopadyea 3a ynotpeba Bo ¢puKcHa nosuumja. Toa moxe
[a ce HanpaBu Ha KpajoT Ha ypeaoT 3a fa ce usberHe Bpakakbe Ha TEYHOCTA.
KopucTeTe LBPCTO jake — 3a 4a ro CNoMTE APXKAYoT HA NymnaTta U 3a A4a HypHeTe BO
TeyHocTa (KojawTo Tpeba Aa ce npeHecyBa) Nog oApeneH aro/, Taka Aa Ao0J/HaTa
CTpaHa Ha ypeZoT Hema GopMUpPaHN Meypuntba — 3a Aa Ce CNpeyn meypunmbaTa aa
6upat BWMYKaHW. MMosneKa cnywTeTe ja onpemata M Kora nymnata Ke 6uae
noToneHa — MOXe MOBTOPHO Aa ce nogecu. lMymnata e cmecTeHa Ha AHOTO Ha
CafoT co Te4yHocT. MpuuBpcTeTe ro KPajoT Ha jarkeTo MO CRyLITakeTo Taka gda e
BO3MOXHO 4a Ce paKyBa CO MymnaTta Kora BMCM Ha jaxkeTo. [lymnata moxe aa
paboTK No NPUKAYYYBatbe Ha YPEAOT Ha Mpe’KaTa 3a HanojyBakbe.

He e po3BoneHo nymnata Aa TPaHCNOPTMPA KOPO3UBHWU CYNCTAHLM,
WX 3aNaiMBU UAN EKCNIO3UBHMU CYNCTaHUM (KAKO WITO ce 6eH3uH,
HadTa, HUTPO paspeayBauyM W CA.), MacTU, Macaa, OTNaA[ oA
KaHanu3auuja M cA. Kako UM cnabo noABuMKeH oOTnaj o4 Tuhba.
Temnepartyparta Ha TeYHOCTa He cmee Aa nomuHe 35°C.

i@

PELLEHWJA HA NPOBJIEMUTE

Bo noBeKeTo cayyan npobnemuTe Ke MoxKeTe Aa 1 pelnTe NecHo U camu. MNpeg, aa
He KOHTaKTMpaTe, Npernenajte ja cneaHata Tabesna nopagy TEXHUYKA NoaapLika.
Toa ke Bu nomorHe Aa 3awteamTe MHOTY Bpeme U 4a M HaManuTe TpowouuTe.

pewka MpuumnHa PeweHue Ha
npo6bnemot
NymnaTta He MmoXKe 1. Uckny4yeHa cTpyja. 1. MposepeTe ro
Aa cTapTyBa HanojyBareTo Co
2. MNOBHNOT NPEKNHYBAY He e cTpyja.
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BK/IyYEH. 2. NopgurHete ro
NAOBHWOT NPEKUHYBaY
Harope.
Hema Boga 1. 3aTHyBarbe Ha 1. Ucuucrete ro
BLUMYKYBaHETO. BLUMYKaHETO.
2. MNoTncHoTo LpeBo e 2. NopeceTte ro
CBUTKAHO. L,peBoTO.
lNymnaTta He moXe 1. MnoBKaTa He MOXKe aa ce 1. MymnaTa cTaseTe ja
[a ce 3aTBOpPMU. HYpHe. NPOMNUCHO Ha AHOTO Ha
BEPTUKANHWMOT ByHap.
Man npoTok. 1. 3aTHyBaHbe Ha 1. Ucunctete ro
BLUMYKYBaHETO. BLUMYKaH€TO.
2. OTnagounTe 1 NapyummbaTa 2. Ucuncrete ja
npeam3suKyBaaT abere Ha nymnarta u 3ameHeTe
KPUTUYHUTE O0eN0BM Ha M UCTPOLLEHUTe
nymnara co WTo ce HamanyBsa Lenosu.
NPOTOKOT Ha Nnymnara.
Mo KpaTok 1. JoKonKy e Bogata npemHory | 1. VicknyyeTe ro
BPEMEHCKMU Heyucra, nymnaTa moxe aa ce ypenorT oa
nepuog nymnaTa WUCKYYU U TOMJIMHCKUOT HanojyBareTo 1
ce 3aTBopa. 3aLUTUTHUK Ke ro NpeKnHe ncymucTeTe ja nymnara
CHabayBaHeTo COo cTpyja Ha 3a BoJa.
MOTOPOT Ha BoAeHaTa nymna. 2. bupete curypHu
2. [JloKonKy e TemnepaTtypaTta Ha | AeKa MaKc
BOJATa NPemMHOry BMCOKa, TemnepaTypa Ha
TOM/IMHCKMOT 3aLWITUTHUK Ke ro BOJATa He NOMUHYBA
npeKknHe cHabayBaHEeTO CO 35°C.
CTpyja Ha MOTOPOT Ha BoAgeHaTa
nymna.
YUNCTEHE

Yucrere Ha HaABOPELLHWOT A Ha ypeaoT
M3mujTe ro co uncrta Boga. OTCTpaHeTe ja HEYUCTOTM]aTa CO YETKA U AeTePreHT.
noToneTe ja mymnaTta BO Caj, CO YMCTa BOAA M BKJydyeTe ja HA KpaTKo — 33 Aa ja
n3MMeTe BHaTPeLWHOCTa Ha Nymnara.

BHumaHue:

[ .

1 Mpes NOBTOPHOTO KOpUCTEHE HA NymmnaTa, NPBUH ,McuUcTeTe ja“ 3a
Aa crnpeynTe 3a0CTaHyBakbe Ha HEKOoja HeYMCToTMja — Koja MoXKe paa
B/AMjae Ha paboTaTta Ha nymnara.
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Cknagupame
[JOKONKYy NOCTOM OnacHOCT oOJ, 3amMp3HyBake, packjaonere rM onpemara W
aAopartounTte, UCHNCTETE T U CKI'Ia,EI,VIpajTe 'M Ha MeCTO 3alUTUTEHO 04 Mpas.

Llen Ha ynoTtpeba

I'ImeaTa BOrNaBHO e HaMeHeTa 3a yn0Tpe6a BO nogpymu. Kora e MHCTa/IMPaHa Ha
AHO Ha OKHOTO, NymnaTa cnpeyyBa UCTEKyBakbe BO NOAPYMOT. McTo TaKa moxke Aa
ce KOpuUcCthn 3a CHa6LI,yBal-be CO BOOa U 3a ApeHaXa, KaKo u BO ,CI,OMaRMHCTBa,
3eMjo4eNCcTBO, IPaANHaAPCTBO, LLEBKOBOAM U 3@ A PYIM COOABETHU MPUMEHU.

OnacHOCT 04, owTeTyBake Ha onpemara!
A Mpa3oT Ke rv YHULITK eNIeKTPUYHUTE ypeau U onpemarta, 3aToa LWTo
TUe CeKorall COAp’KaT Boaa.

OTCTPAHYBAKE

Ypeaute KouwTo ce obenexaHn co oBoj cumbon, He cmeat gda ce
OTCTpaHyBaaT CO OCTaHaTMOT oOTnaA o4 AomakuHctsoto. Osaa
€/IeKTPMUYHA U e/IEKTPOHCKA Onpema Mopa Aa Ce OTCTPaHu — O44e/HO.
Be monume nposepeTe co Bawarta snokanHa camoynpasa 3a
| oiocTute 3a NnpaBuIHO OTCTpaHyBarbe, OAHeceTe ja crapara
onpema Ha peuuKAnparse UAK Ha APYrM BUAOBU Ha NOBTOPHa ynoTtpeba.
Ha Toj HauMH Ke momorHeTe BO HEKOM C/yyaun Aa ce usberHe onacHUTe maTepujanu
[a [0jAaT BO XMBOTHATa cpeauHa.
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TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKU

HumunHaneH HanoH 230V / 50Hz
HomuHaneH nsnes 400 W
Tun Ha 3awWTUTa IPX8
MakKc. BUCUHA Ha
11m

[ocCTaByBakbe
MakKc. KO/InYMHa Ha

4000 I/h
ncnopaka
MakKc anabounHa Ha 7m
notonysake
Makc. ronemmHa Ha 3pHO 0,5mm

OnacHOCT 0, olTeTyBake Ha onpemara!

CnomeHaTaTta rosieMMHa Ha 3pHO He ce oAHecyBa Ha rosemuHa 3a
Yakan MAM KameH, TYKY CamMO 3a COOABETHU MEKU PpPasinuHu
YeCTMUKM UAU CANYHO.

BHumaHue!
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M3jaBa 3a coob6pasHoCT

Cnopep, Aupektusarta 2014/35/EU 3a enekTpuuHa onpema HameHeTa 3a ynotpeba Bo
pamKuTe Ha oapeaeHuTe rpaHULM HA HanoH, AHeKc IV

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Onunc Ha MalnHaTa: NNACTUYHA NYMNA 3A JOXO0BHULIA
Villager VRP 4000 C

Usjasyeame nod uyenocHa 002080pHOCM OeKa crnomeHamuom npou3eod e
du3ajHupaH u npouszsedeH 60 C02aAACHOCM CO:
e [upektnsata 2014/35/EU 3a enektpuyHa onpema, Koja € HameHeTa 3a
ynoTpeba BO pamKuTe Ha oApeaeHn rPaHULM Ha HanoH
e  [upektusata 2014/30/EU 3a enektpomarHetHa KOMnaTubuaHoCT
e  [upektmsata 2011/65/EU, (EU) 2015/863 3a orpaHudyBarbe Ha ynotpebarta Ha
OfpeAeHN OMacHM CYNCTaHUM BO e/IeKTPUMYHATa M eNeKTPOHCKaTa onpema
(RoHS)

XapMOHM3UPaHWU U ApYrY CTaHAAPAMN:
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 60335-1:2012+A11+A12
EN 60335-2-41:2003+A1+A2
EN 62233:2008

OproBOPHO /IMLLE OB/MACTEHO 3@ COCTaBYBakb€ HA TEXHWMYKATA LOKYMEHTauMja: 3BOHKO
FaBpuaoB, Ha agpeca Ha KomnaHwujaTa Villager [.0.0, Kajyxosa 32 P, 1000 /by6/baHa

MecTo / gaTa: JbybsbaHa, 01.11.2018
Jlnue oBnacTeHoO A4a COCTAaBM U3jaBa BO MMe HA NPOU3BOAUTENOT
3BOHKO lNaBpunos

W
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POMPA SUBMERSIBILA DIN PLASTIC
PENTRU APA DE PLOAIE
Villager VRP 4000 C
INSTRUCTIUNE ORIGINALA PENTRU
UTILIZARE
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PREZENTAREA S| SIGURANTA

Va multumim pentru increderea pe care ne-ati oferit-o cumparand produsul
nostru.

Cititi aceste instructiuni si pastrati-le pentru utilizare ulterioara.

Acest dispozitiv este o pompa electricd. Se utilizeaza pentru pomparea apei si a
altor aplicatii similare in raport cu apa.

Dupa deschiderea pachetului, Va rugam sa va asigurati cd produsul este complet.

n cazul in care produsele sunt deteriorate sau lipsesc unele elemente, V& rugam s3
nu le utilizati, ci contactati vanzatorul.

Daca acest produs este dat sau imprumutat unei alte persoane, asigurati-va ca ati
dat aceasta instructiune impreuna cu dispozitivul.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

1. Toate prizele electrice trebuie sa fie impamantate.

2. Pentru a transporta sau fixa echipamentul, nu trebuie folosit niciun cablu de
alimentare.

3. Nu trageti cablul de alimentare peste muchia ascutita si nu apasati cablul de
alimentare.

4. Tensiunea de alimentare a sursei de alimentare trebuie sa fie aceeasi cu
tensiunea indicata pe placuta dispozitivului.

5. Pentru a evita situatii periculoase, toate instalatiile si inlocuirea componentelor
pot fi efectuate numai la service-urile autorizate.

6. Conexiunile electrice pot fi efectuate numai de electricieni calificati si trebuie sa
respecte reglementarile aplicabile.

7. Pompa trebuie sa fie conectata cu comutatorul — care reactioneaza la curentul
de scurgere cu valorile nominale nu mai mari de 30maA.

8. Verificati conexiunea fisei inainte de utilizare. Tn caz c3 firul este deteriorat,
acesta trebuie sa fie Tnlocuit intrun atelier autorizat— pentru a se evita oriced
pericol.

9. Dispozitivul este potrivit pentru copiii de peste opt ani. Persoanele cu dizabilitati
senzoriale sau fizice - pot utiliza acest dispozitiv numai sub supraveghere si trebuie
sa fie familiarizati cu siguranta, utilizarea si pericolele.

Copiilor nu le este permis sa curate si intretina dispozitivul - nesupravegheati.

10. Contaminarea lichidului poate fi cauzata din cauza scurgerilor uleiurilor de
lubrifiere.

11. Pompa de apa poate fi conectata la o fisd rezistenta la lovituri care este
instalatd in conformitate cu reglementarile.

12. Nu utilizati pompa daca cineva se gaseste in apa.
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13. Tn timpul curatarii si intretinerii, asigurati-vd ca ati deconectat pompa de la
sursa de alimentare (scoateti fisa din priza).

14. Contactati un centru de service autorizat.

15. Conectorii pentru fise si cabluri prelungitoare trebuie sa fie impermeabili si nu
trebuie plasati in apa. Mai mult, conectorii nu trebuie plasati pe sol. Se recomanda
ca priza sa fie la cel putin 60 mm de la sol.

A Nerespectarea sfaturilor de siguranta — poate duce la pericole pe
aentie!  Viata din cauza curentului!

Tipul si originea pericolului:
A Nerespectarea sfaturilor de siguranta - poate duce la pericole pe
viata din cauza curentului!
Nu reparati cablul de alimentare in caz ca exista deteriorari externe
pe cablul de alimentare sau fisa.

Pericol!

Tnainte de prima utilizare - trebuie fixata o franghie suficient de lunga si puternic.
Cand pompa este scufundata in lichid, franghia si manerul pot fi folosite pentru
echilibrarea pompei.

Instalacija

Opremi je neophodan prostor od najmanje 60 x 60cm.

Dubina potapanja opreme je u tehnickim parametrima.

Kada instalirate opremu, uverite se da usisni otvor neée biti blokiran stranim telom
— kako bi se sacuvala stabilnost opreme.

Setarea comutatorului

1. Comutatorul este un mijloc care poate fi configurat continuu. Pentru aceasta,
trebuie mai intai sa eliberati suruburile. Pozitia nivelului apei de control poate fi
reglata prin setarea continud a lungimii cablului de alimentare.
2. Tnainte de pornirea pompei, obligatoriu verificati urmatoarele elemente:
3. Comutatorul plutitor trebuie instalat astfel incat sa fie usor sa comutati intre
punctele ON si OFF. Acest lucru trebuie verificat iar intrerupatorul plutitor trebuie
ridicat cu grija si coborat din nou. Tn timp ce faceti acest lucru, acordati atentie
starii de intrerupere a comutatorului.

4. Asigurati-va ca distanta dintre partea superioara a comutatorului plutitor si
comutatorul ambreiajului de pe carare nu este prea mica. Daca distanta este prea
micd, functionarea normala nu poate fi garantata.
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5. Cand reglati comutatorul plutitor, asigurati-va cad intrerupatorul nu atinge baza
fnainte ca pompa sa fie deschisa. Atentie: Existd riscul functionarii in gol.
6. Setati comutatorul pentru a controla automat Tnaltimea nivelului apei prin
reglarea  pozitiei cablului comutatorului  plutitor pe sind  (ghidaj).
7. Verificati urmatoarele elemente Thainte de a incepe munca cu pompa:

8. Comutatorul plutitor trebuie sa fie fixat pe cdrare, astfel incat acesta sa poata
pluti in mod normal, sa controleze, sa se opreasca si sa porneasca. Aceasta trebuie
verificat si comutatorul plutitor cu bila trebuie ridicat si coborat cu grij. Tn timp ce
faceti acest lucru - acordati atentie statusului de pornire a comutatorului.
9. Asigurati-va ca distanta dintre partea superioara a comutatorului plutitor si
comutatorul ambreiajului de pe cdrare nu este prea micd. Daca distanta este prea
mica, functionarea normala nu poate fi garantata
10. Cand reglati comutatorul plutitor, asigurati-va ca intrerupatorul nu atinge baza
fnainte ca pompa sa fie deschisa. Atentie: Exista riscul functionarii in gol

Pericol de deteriorare a echipamentului!

Nu ridicati pompa tinand de cablu sau teava de evacuare, din cauza
& ca aceste cabluri si teava de evacuare nu sunt rezistente la intindere
Atentiel  koji se javljaju usled tezine pumpe.

Comutatorul plutitor trebuie sa se deplaseze liber si pompa

submersibila nu se poate utiliza pe uscat.

Atentie:
Pentru manipulare cu sfoare: Nu utilizati pompa fara furtunul de
L] presiune pentru a se impiedica rasucirea pompei in jurul axului
1 longitudinal. Cu ocazia utilizdrii permanente a pompei cu sfoara,
temporar trebuie verificata sfoara, din cauza ca se poate ajunge la
ruperea acesteia din cauza utilizarii prelungite.
MANIPULARE

Conectarea conductei de presiune

- Rotiti furtunul de presiune in orificiul de presiune. Toate conexiunile filetate
trebuie sigilate cu banda de etansare filetata.

- Cand utilizati furtunul, rotiti adaptorul corespunzator al furtunului la conectorul
conductei de presiune.

- Atasati furtunul la adaptorul furtunului si fixati-l cu o clema pentru furtun (calcai).
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Daca este folosit ocazional, utilizati furtunul corespunzator. Un furtun rigid cu o
supapad de comanda este recomandat pentru utilizare intr-o pozitie fixa. Acest lucru
se poate face la sfarsitul dispozitivului, pentru a evita returnarea lichidului.
Utilizati o sfoara puternica - pentru a conecta manerul pompei si a-I scufunda in
fluid (care trebuie sa fie transmis) la un anumit unghi, astfel incat partea inferioara
a dispozitivului sa nu aiba forma unui bule - pentru a preveni aspirarea bulelor.
Coborati incet echipamentul si cand pompa este scufundatda - aceasta poate fi
setatd. Pompa este situatd Tn partea inferioara a recipientului de lichid. Atasati
capatul cablului dupa coborare, astfel incat acesta sa poata fi manipulat de pompa
atunci cand este atdrnat pe sfoara. Pompa poate functiona dupa conectarea
dispozitivului la reteaua de alimentare.

Nu este permis ca pompa sa transporte substante corozive, nici
° materii inflamabile si nici exploziveti (precum ar fi benzina, petrolul,
1 diluantii nitro si asemanator), grosimi, uleiuri, deseuri din canalizatie
si asemanator precum si namoluri cu mobilitate scazuta. Temperatura
nu trebuie sa depaseasca 35°C.

REZOLVAREA PROBLEMELOR

Tn majoritatea cazurilor, va fi posibild rezolvarea usoard a problemelor - singuri.
Tnainte de a ne contacta, consultati tabela urmé&toare pentru asistentd tehnica.
Acest lucru va va ajuta sa economisiti mult timp si sa reduceti costurile.

Greseli Cauza Rezolvarea
problemelor

Pompa nu poate sa | 1. Curen oprit. 1. Verificati

porneasca alimentarea cu curent.
2. Comutatorul plutitor nu este | 2. Ridicati comutatorul
pornit. de plutire in sus.

Nu exista apa 1. Evacuarea infundata. 1. Curatiti evacuarea.
2. Conducta de presiune 2. Setati furtunul.
indoita.

Pompa nu se poate | 1. Fluturasul nu se poate 1. Asezati pompa pe

opri. scufunda. fundul fantanii asa

cum este recomandat.

Flux redus. 1. Evacuarea infundata. 1. Curatiti evacuarea.
2. Deseurile si piesele mici 2. Curatiti pompa si
cauzeaza uzarea pieselor critice | Tnlocuiti piesele uzate.

5
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a pompei ceea ce reduce fluxul

pompei.
Pompa se opreste 1.Tn caz c3 apa ester foarte 1. Opriti dispozitivul de
dupa o perioada murdard, pompa se poate opri alimentare si curatiti
scurta de timp. si protectia de caldura va opri pompa de apa.
alimentarea cu curent a 2. Asigurativa ca
motorului pompei de apa. temperatura apei nu a
2.Tn caz c& temperatura apei depasit 35°C.

este foarte ridicatd,pretectia de
caldura va impiedica
alimentarea cu curent a
motorului pompei de apa.

CURATIREA

Curatirea exteriorului unitatii

Curatiti cu apd curata. indepartati Tndepértati contaminarea persistentd cu perie si
detergent.

Spalati pompa intr-un vas de apa curata si porniti-o pentru o perioada scurta de
timp - pentru a spala interiorul pompei.

Atentie:

e Tnainte de a utiliza din nou pompa, mai intdi ,curititi pentru a
1

indeparta murdaria — care poate afecta functionarea pompei.

Depozitarea
Daca exista riscul de inghet, demolati echipamentul si accesoriile, curatati-l si
depozitati-l intr-un loc protejat de inghet.

Scopul utilizarii

Pompa principiu pentru utilizarea in suteren. Atunci cand este instaaltd pe
marginea acestuia, pompa impiedica scurgerile in suteren. La fel se poate utiliza
pentru aprovizionarea cu apad si drenaj, precum si in gospodarie, agricultura,
gradinarit, conducte si alte aplicatii corespunzatoare

Pericol de deteriorarea echipamentului!
A Gerul va distruge dispozitivele electrice si echipamentele, din cauza
ca acestea contin apa.

Atentie!
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INDEPARTAREA (ARUNCAREA)

Dispozitivele marcate cu acest simbol nu trebuie indepartate
(aruncate, depozitatel) impreuna cu alte deseuri menajere. Trebuie sa
— indepartati acest echipament electric si electronic - separat.
Consultati autoritatile locale cu privire la posibilitatile de indepartare
corespunzatoare. Prin eliminarea separatd, trimiteti echipament vechi de reciclare
sau alte forme de reutilizare.
n acest fel, veti ajuta in anumite cazuri s3 evitati materialele periculoase care ajung
in mediul inconjurator.

PROPRIETATILE TEHNICE

Tensiunea nominala 230V / 50Hz
lesirea nominala 400 W
Tipul protectiei IPX8
Inaltime maxima de livrare 11m
Cantitate maxima de evacuare 4000 I/h
Afunzimea maxima de scufundare 7m
Marimea maxima a semintelor 0,5 mm

Pericol de deteriorare a echipamentului!
Marimea semintei mentionata nu se refera la pietris si piatra, ci
atentiel  doar la particolele moi corespunzitoare sau alte piese similare.
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Declaratia privind conformitatea

Conform Directivei 2014/35 / UE privind echipamentele electrice destinate utilizarii
in anumite limite de tensiune, Annex IV

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Descrierea masinii: POMPA SUBMERSIBILA DIN PLASTIC PENTRU
APA DE PLOAIE Villager VRP 4000 C

Declardm sub deplina responsabilitate cd produsul mentionat este proiectat si produs
in conformitate cu:
e Directiva 2006/42/EC privind siguranta masinelor
e  Directiva 2014/30/EU cu privire la compatibilitatea electromagnetica
e Directiva 2000/14/EC, 2005/88/EC privind limitarea nivelului de emisiilor de
zgomot
e Directiva 2011/65/EU, (EU) 2015/863 privind restrictiile de utilizare a anumitor
substante periculoase in echipamentele electrice si electronice (RoHS)

Standardele armonizate si alte standarde:

EN 55014-1:2017

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN 60335-1:2012+A11+A12
EN 60335-2-41:2003+A1+A2
EN 62233:2008

Persoana responsabila pentru redactarea documentatiei tehnice: Zvonko Gavrilov, la
adresa firmei Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Localitatea / data: Ljubljana, 01.11.2018

Persoana autorizatd pentru a face o declaratie in numele producatorului
Zvonko Gavrilov
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PLASTOVE CERPADLO NA DAZDOVU
VODU
Villager VRP 4000 C
ORIGINALNY NAVOD NA POUZITIE
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PREZENTACIA A BEZPECNOST

Dakujeme Vam za ddveru, ktort ste ndm preukazali kiipou nasho vyrobku.
Precitajte si tieto pokyny a schovaijte si ich kvoli neskorSiemu poutzitiu.

Toto zariadenie je elektrické Cerpadlo. PouzZiva sa na cerpanie vody a ostatné
podobné poutZitia tykajuce sa vody.

Po otvoreni balenia, prosime Vas, aby ste sa presvedCili, Ze je vyrobok kompletny.
Pokial su vyrobky poskodené alebo nejaké prvky chybaju, prosime Vas, aby ste ich
nepoutzivali, ale sa obratili na predajcu.

Pokial tento vyrobok davate alebo poziciavate inej osobe, so zariadenim jej povinne
dajte aj tento navod.

BEZPECNOSTNE POKYNY

1.
2.

10.
11.

12.

Vsetky elektrické zastrcky musia byt uzemnené.

Ani jeden napajaci kdbel nesmie byt pouzivany na prepravu alebo fixovanie
vybavy.

Netahajte napajaci kdbel cez ostré hrany a nestlacajte napéjaci kabel.

Napétie napdjacieho kdbla musi byt rovnaké ako napatie uvedené na Stitku
zariadenia.

Aby sa zabranilo nebezpecnym situaciam, vSetky instalacie a vymeny
komponentov sa smu vykonat len zo strany opravneného servisového
strediska.

Elektrické pripojky smu vykondvat len profesionalni kvalifikovani elektrikari s
dodrziavanim vSeobecnych a miestnych predpisov.

Cerpadlo musi byt pripojené s pridovym chrani¢om — ktory reaguje na prud
Uniku nominalnej hodnoty nie vacsej ako 30mA.

Preverte pripojku zastréky pred prevadzkou. Pokial je drét poskodeny, musi byt
vymeneny v opravnenej servisovej opravovni — aby sa zabranilo akémukolvek
nebezpecenstvu.

Zariadenie je vhodné pre deti starSie ako osem rokov. Osoby so zmyslovou a
telesnou poruchou alebo nedostatkami — smu pouZivat toto zariadenie len pod
dozorom a musia byt oboznamené s bezpecnostou, spdsobom pouzitia a
nebezpecenstvami.

Detom nie je dovolené umyvat alebo udrZovat vybavu — bez dozoru.
Kontamindcia tekutinou moze byt zapri¢inena inikom olejovacieho oleja.
Cerpadlo na vodu moZe byt pripojené k zasuvke odolné Urazom, ktora je
zmontovana v sulade s predpismi.

NepouZivajte Cerpadlo pokial je niekto vo vode.

2
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13.

14.
15.

Nebezpede

Pri Cisteni a udrzbe, povinné odpojte Cerpadlo z napajacej siete (odpojte
zastrcku zo zasuvky).

Obratte sa na opravnenu servisovu sluzbu.

Pripojky na zastréky a predlzovacie kable musia byt vodoodolné a nesmu byt
davané do vody. Okrem toho, pripojky sa nesmu davat na zem. Odporuca sa,
aby zdsuvka bola najmenej 60mm od zeme.

A NedodrZiavanie bezpeénostnych rad — méodZe spdsobit Zivota

Pozor! ohrozenie v dosledku elektriny!

Typ a zdroj nebezpecenstva:

A NedodrZiavanie bezpe¢nostnych rad — méie spdsobit Zivota

ohrozenie v dosledku elektriny!
Neopravujte napdjaci kabel pokial si tam vonkajSie poruchy na
napajacom kabli alebo zasuvke.

Pred prvym pouZzitim — treba pripojit dostato¢ne dlhu a silnt $nudru. Ked' sa ¢erpadlo
ponori do tekutiny, $ndra a packa sa mozu pouzivat na balansovanie ¢erpadla.

Instalacia

Vybave je nutny priestor od najmenej 60x60cm.

Hibka ponarania vybavy je v technickych parametroch.

Ked' nainstalujete vybavu, presvedcte sa, aby saci otvor nebol zablokovany cudzim
telesom — aby sa zachovala stabilita vybavy.

Nastavovanie spinaca

1.

Prepinac je prostriedok, ktory méze byt kontinuovane nastaveny. Preto, najprv
musite uvolnit skrutky. Poloha ovladacej vysky vody prerusenia moéze byt
nastavend kontinuovane nastavovanim dizky kébla napéjania.

Povinne preverte nasledujice polozky pred zaciatkom prevadzky cerpadla:
Plavaci spina¢ musi byt nainstalovany, aby bolo lahké prehadzovanie medzi
ON a OFF bodmi prerusenia. Toto ma byt preverené, a plavaci spina¢ ma
pozorne byt zdvihnuty a spusteny znovu. Kym toto robite, davajte pozor na
status prerusenia spinaca.

Zabezpecte, aby rozmedzie medzi hrotom pldvacieho spinaca a spinky spinaca
na drahe nebolo prilis malo. Pokial je rozmedzie prili§ malé, nemozZno zarudit
normalnu pracu.
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5.

10.

Ked nastavujete plavaci spina¢ davajte pozor, aby sa spinac¢ nedotkol zakladu
predtym ako je cerpadlo otvorené. Vystraha: Existuje nebezpecenstvo
prevadzky na sucho.

Nastavte spina¢, aby automaticky kontroloval vySku hladiny vody
nastavovanim polohy kabla plavacieho spinaca na drahe (vedeni).

Prehliadajte nasledujuce polozky pred zaciatkom prace s ¢erpadlom:

Plavaci spina¢ musi byt zatiahnuty na drahe tak, ze m6ze normalne plavat,
kontrolovat, vypinat a zapinat. Toto treba preverit a plavaci gulovy spinac sa
ma opatrne zdvihnut a spustit. Kym toto robite — davajte pozor na status
zapnutia spinaca.

Zabezpecte, aby rozmedzie medzi hrotom pldvacieho spinaca a spinky spinaca
na drahe nebolo prilis malé. Pokial je rozmedzie prilis malé, nemozno zarucit
normalnu prevadzku.

Ked nastavujete plavaci spina¢ davajte pozor, aby sa spina¢ nedotkol zakladu
predtym ako je cerpadlo otvorené. Vystraha: Existuje nebezpecenstvo
prevadzky na sucho.

Nebezpecenstvo poskodenia vybavy!

Nedvihajte cerpadlo drZiac ho za kabel alebo potlacajucu hadicu,
A lebo tieto kable a potlacajuce hadice nie si navrhnuté na
Pozort  zatahovaciu pevnost, ktora sa zjavuje v ddsledku vahy €erpadla.

Plavaci spina¢ musi mat moznost volne sa pohybovat a ponarajice

¢erpadlo nemozno pouzivat v suchom okoli.

Pozor:
Na obsluhu sSnurou: Nepracujte s cerpadlom bez potlacajucej hadice,
i aby sa zabranilo tomu, Ze sa cerpadlo zavinie okolo pozdlinej osy. Pri
nepretrzitom poutziti, stav $nury sa musi prehliadat ob¢as, lebo méze
déjst k prasknutiu po dlh$ej dobe pouZivania.
OBSLUHA

Pripajanie potlacajuceho vedenia

- Zakrutte potlaéajucu hadicu na pripojku tlaku. V3etky zavitové spojenia musia byt
zatesnené zavitovou tesniacou paskou.

- Ked pouzZivate hadicu, zakritte zodpovedajici adaptér hadice k pripojke
potlacajliceho vedenia.
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- Pripevnite hadicu na adaptér hadice a zabezpecte upinadlom hadice (pohlavkom).
Pokial sa pouziva obcas, pouzivajte zodpovedajlice potrubie. Pevné potrubie s
ovladacim ventilom sa odporuca na pouzitie v zafixovanej polohe. Toto mozno
urobit na konci zariadenia, aby sa zabranilo vracaniu tekutiny.

Pouzivajte silnd $ndru — aby ste spojili rukovat Cerpadla a ponorte do tekutiny
(ktora sa ma prenasat) pod urcitym uhlom tak, Ze spodna strana zariadenia nema
formovanie bublin — aby sa zabranilo tomu, aby bubliny boli vysané. Pomaly
spustite vybavu a ked' je éerpadlo ponorené — moZno ho zase nastavit. Cerpadlo je
umiestnené na dne nadoby s tekutinou. Pripevnite koniec Snury po ponoreni tak, Ze
je mozné oblsluhovat ¢erpadlo ked visi na $ntre. Cerpadlo méze prevadzkovat po
pripojeni k napajace;j siete.

Nie je dovolené, aby cerpadlo prepravovalo korozivne latky, ani
horlavé ani vybusné latky (ako su benzin, nafra, nitro rozpustadla a
pod.), masti, oleje, odpad z kanalizacie a pod. ako aj nepohyblivy
kalny odpad. Teplota tekutiny nesmie presiahnut 35°C.

)
1

RIESENIE PROBLEMU

Vo vicsine pripadov bude mozné vyriesit problémy lahko — sami. Predtyma ako nas
skontaktujete, prehliadajte nasledujicu tabulku pre technickd podporu. Toto Vam
pomdze usetrit vela ¢asu a znizit naklady.

Porucha Pricina RieSenie problému
Cerpadlo nemozno | 1. Vypnuta elektrina. 1. Preverte napajanie
spustit pridom.

2. Plavaci spinac nie je zapnuty. | 2. Zdvihnite plavaci
spinac nahor.

Nie je tam voda 1. Upchatie sania. 1. Vydcistte sanie.

2. Potlacajuca hadica je ohnuta. | 2. Nastavte hadicu.

Cerpadlo nemozno | 1. Plavdk sa nemdze poronit. 1. Dajte Cerpadlo na

zatvorit. dno vertikalnej studne
spravne.

Slabé prudenie. 1. Upchatie sania. 1. Vydistte sanie.

2. Odpadky a ¢iastky zapri¢ifuju | 2. Vycistte ¢erpadlo a
opotrebovanie kritickych dielov, | vymerite

5
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¢o zniZuje prudenie Cerpadla. opotrebované diely.
Cerpadlo sa zatvara | 1. Pokial je voda prili$ $pinava, 1. Odpojte zariadenie z
po kratkej dobe. Cerpadlo sa mo6ze zastavit a napajania a vycistte

teplotny chranic vypne ¢erpadlo na vodu.

dodavanie elektriny do motoru | 2. Presvedcte sa, Ze

vodného Cerpadla. max teplota vody

2. Pokial je teplota vody prilis nepresahuje 35°C.

vysoka, teplotny chranic zrusi

dodavanie elektriny do motora

vodného Cerpadla.

CISTENIE

Cistenie vonkajsej ¢asti zariadenia

Vymyte Cistou vodou. Odstrante odolnd kontaminaciu kefou a saponatom.

Ponorte Cerpadlo do nadoby s Cistou vodou a vypnite po kratku dobu — aby ste
vymyli vnuatro Cerpadla.

Pozor:

i Pred opitovnym pouZitim é&erpadla, najprv ,vycistte“, aby ste
zabranili tomu, Ze zostane nejaka 3pina — ktora méze vplyvat na
fungovanie Cerpadla.

Skladovanie
Pokial existuje nebezpedenstvo mraznutia, rozlozte vybavu a doplnky, vycistte ich a
skladujte na mieste ochrdnenom pred mrazom.

Urcenie poutzitia

Cerpadlo je vaéSinou uréené na poufitie v pivniciach. Ked je nainstalované na dne
okna, ¢erpadlo zabranuje uniku v pivnici. TieZ ho mozno pouzivat na dodavanie
vody a drenaz, ako aj v domacnostiach, v polnohospodarstve, v zahradnictve, vo
vedeniach potrubi a v inych zodpovedajtcich pouZitiach.

A Nebezpecenstvo poskodenia vybavy!
Mraz znici elektrické zariadenia a vybavu, lebo ony vidy obsahuju
vodu.

Pozor!
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ODSTRANOVANIE (VYHADZOVANIE)

Zariadenia, ktoré su oznacené tymto symbolom, nesmu sa odstranovat
(vyhadzovat, likvidovat) s ostatnym odpadom z domacnosti. Tuto
elektrickd a elektronickd vybavu musite odstranit — oddelné.
Prosime Vdas, aby ste preverili s Vasou miestnou samospravou o
B ) 0stiach spravneho odstranovania. Sp6sobom oddeleného
odstranovania, posielate stard vybavu na recyklovanie alebo na iné sposoby
opatovného pouZitia.
Tymto spbsobom pomodziete, aby sa v niektorych pripadoch zabranilo, aby sa
nebezpecné latky dostali do Zivotného prostredia.

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY

Nominalne napétie 230V / 50Hz
Nominalny vystup 400 W
Typ ochrany IPX8
Max vyska dorucovania 11m
Max mnozZstvo 4000 I/h
I\I/Iax hibka ponarania 7m
Max. velkost zrna 0,5 mm

Nebezpecenstvo poskodenia vybavy!
A Uvedena velkost zrna sa netyka Strku alebo kamena, ale len

Pt zodpovedajiicich mikkych rozliénych ¢iastociek alebo podobnych
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Vyhlasenie o zhode

Podl'a Smernice 2014/35/EU o elektrickom prislusenstve ureéenom k pouzitiu v ramci
urcitych rozmedziach napitia, Priloha IV

Villager d.o.o.

Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Popis stroja: PLASTOVE CERPADLO NA DAZDOVU VODU

Villager VRP 4000 C

Vyhlasujeme pod plnou zodpovednostou, Ze je menovany vyrobok navrhnuty
a vyrobeny v sulade so:
e Smernica 2014/35/EU o elektrickom prislusenstve, ktoré je uréené k pouZitiu
v urcitych romedziach napétia
e  Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Smernica 2011/65/EU, (EU) 2015/863 o obmedzovani pouZitia urcitych
nebezpecnych latok v eletrickej a elektronickej vybave (RoHS)

Harmonizované a iné Standardy
EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 60335-1:2012+A11+A12
EN 60335-2-41:2003+A1+A2
EN 62233:2008

Zodpovedna osoba oprdavnena na zostavenie technickej dokumentacie: Zvonko Gavrilov,
na adrese spolocnosti Villager S.R.0, Kajuhova 32 P, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 01.11.2018
Osoba opravnena zostavit vyhlasenie v mene vyrobcu
Zvonko Gavrilov
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